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CONVENTION DE TRANSPORT DE BOIS

2025-2027

INTERVENUE ENTRE

tE syNDtcAT DEs pRopRlÉTAtREs FoREsTtERs DE LA RÉGloN DE QUÉBEC, formé en vertu de la Loi sur la mise

en marché des produits agricoles, alimentaires et de la pêche dont le siège social est situé au 5185, rue Rideau,

à Québec, province de Québec, G2E 5S2, ici représenté par MM. Gaétan Boudreault, président, et Vincent

Lévesque, directeur général et secrétaire, dûment autorisés,

Ci-après appelé < Syndicat >r;

ET

TASSOCIATION DES TRANSPORTEURS DE BOIS DE tA RÉGION DE qUÉBEC lNC., association personnifiée

légalement constituée, ayant son siège social et une place d'affaires au 83 rue Principale, Saint-Magloire

(Québec) GoR 3MO, ici représentée par M. Guillaume Ménard, président, dÛment autorisé,

Ci-après appelée < l'Association >.

LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT

ARTICLE 1- DÉFINITIONS

1.01 < Producteur >: producteur visé à l'article 3 du Plan conjoint des producteurs de bois de la

région de Québec;

1'O2 < Plan conjoint > : désigne le Plan conjoint des producteurs de bois de la région de Québec;

1.03 < Acheteur )) : toute personne quitransforme le bois visé à l'article 4 du Plan conjoint des producteurs

de bois de la région de Québec (sauf le bois destiné au sciage et au déroulage) et avec laquelle le

Syndicat a passé une convention d'achat de bois;

< Association l : Association des transporteurs de bois de la région de-Québec inc. qui représente les

transporteurs définis à l'article 1.05
7.O4

1.05 < Transporteur > Toute personne physique ou morale, membre de I'Association, dont les services sont

retenus par le Syndicat pourtransporter les bois des producteurs chez les acheteurs décrits à I'article 1.03.
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1.06 ( Bois )) Tout le bois visé à l'article 4 du Plan conjoint sauf le bois destiné à des fins de sciage ou de

déroulage.

ARTICIE 2 - ACCRÉDITATION

2.0t a) L'Association a été accréditée pour représenter les transporteurs de bois dont les services sont

retenus par le Syndicat, conformément à une décision rendue le 17 février 1982 par la Régie des

marchés agricoles et alimentaires du Québec aux fins prévues à l'article 110 de la Loi sur la mise en

marché des produits agricoles, olimentoires et de la pêche.

b) Accréditation et Évaluation des Besoins : Les parties s'entendent qu'en toutes circonstances, avant

d'accréditer un nouveâu transporteur, le Syndicat doit procéder à une évaluation des besoins.

Le nombre de transporteurs est établi en fonction de la disponibilité de Ia ressource, de I'offre et de

la demande, ainsi que des conditions du marché.

c) Adhésion et Mandat : Tout nouveau transporteur doit être membre de I'Association. Chaque

transporteur reconnaît que l'Association est son mandataire pour les fins de la signature de la

présente convention.

d) Sélection et Priorisation: Le Syndicat établit la liste des transporteurs avec lesquels il souhaite

collaborer. Le Syndicat doit d'abord prioriser les transporteurs locaux au site de récolte.

e) Liste Annexée et Modification : La liste des transporteurs retenus par le Syndicat à la signature des

présentes est annexée à la présente convention à I'Annexe A.

Cette liste pourra être modifiée par le Syndicat, soit en fonction des besoins du Syndicat, soit à la suite

du non-respect de la convention par un transporteur.

Le Syndicat transmettra la liste modifiée à I'Association.

2.02 Par la présente, le transporteur autorise le Syndicat à retenir, à même les sommes qui lui sont dues

par celui-ci, sa cotisation annuelle à l'Association et demande que cette somme soit remise à

l'Association.

L'Association fera parvenir un avis écrit au Syndicat avant le 15 octobre lui indiquant le taux de

cotisation annuelle à retenir pour I'année suivante chaque transporteur. Si aucun avis ne parvient

au Syndicat pour une année donnée, le taux retenu sera celui de l'année Précédente. Le Syndicat

effectuera cette retenue aux transporteurs à même les paiements qui leur seront dus pour la première

semaine de livraison après le 1"' janvier. Le Syndicat remettra à l'Association la somme retenue pour

chaque transporteur, selon le présent article, dans les 30 jours suivant la perception avec la liste de

noms correspondante.

2.O3 La présente convention lie le Syndicat et l'Association et chacun des transporteurs qu'elle représente

par son accréditation et dont les services sont retenus par le Syndicat.

Le transporteur est choisi par le producteur. fAnnexe B précise les règles en place pour confirmer ou

modifier le choix d'un transporteur par un producteur.
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2.04 Le Syndicat se réserve le droit de confier aux producteurs (propriétaire de la propriété où est

effectuée la récolte) qui possèdent leur (s) propre (s) camion (s) le transport de leur propre production

de bois.

2.05 a) Producteur transporteur : Le Syndicat peut autoriser un Producteur-Transporteur à transporter le
bois qu'il récolte à condition que ce dernier démontre :

1. Que les équipements de coupe, de débardage et de transport ainsi que le(s) droit(s) de coupe qu'il

détient sur une propriété appartiennent à la même entité ou à des entités légales apparentées ayant

le même actionnariat, ou ;

2. qu'une entente à long terme d'une durée minimum de 5 ans de location d'équipements et/ou de

louage de service exclusive lie les entités, ou ;

3. Qu'il transporte le bois de ses propriétés seulement avec ses propres camions;

b) Le Syndicat s'assure de détenir tous les documents à jour avant de verser toute somme due à un

Prod ucte u r-Tra ns porteu r.

2.06 a) Autorisation Temporaire : En cas de découverture du transport sur le territoire visé par le plan

conjoint et/ou à la demande du producteur, le Syndicat peut autoriser un transporteur pour une

période temporaire définie dans la procédure établie en Annexe I'

b) Retenues et Paiements : Le Syndicat effectuera une retenue sur le paiement de transport versé aux

transporteurs temporaires. Le taux établi pour cette retenue est le montant de la cotisation annuelle

de I'Association divisé par dix (10), multiplier par le nombre de mois de l'autorisation.

Le Syndicat remettra à I'Association la somme retenue pour chaque transporteur temporaire,

accompagnée de la liste des noms correspondants, dans les trente (30) iours suivant la perception.

2.O7 TGPNI : Le Syndicat et l'Association conviennent que le transport du bois des quatre (4) très grands

propriétaires non-industriels (TGPNI) qui possèdent des propriétés boisées dans le territoire du Plan

conjoint n'est pas soumis aux exigences de la présente convention. De ce fait, les TGPNI n'auront pas

l'obligation de recourir aux services des membres de l'Association ou d'utiliser les taux de transport

prévus à cette convention.

Les TGPNI visés sont

L Le Séminaire de Québec (Québec-Montmorency et Charlevoix)

2. Gestion Solifor :

o Solifor Perthuis et Solifor Mauricie (Portneuf)

o Solifor Lotbinière (Lotbinière)

o Solifor Charlevoix-Saguenay (Charlevoix)

3. La Forestière Jacques-Cartier (représenté par Gestiboa) (Québec)

4. 3908666 Canada inc. (ou son mandataire) (Côte-Nord)

L'exclusion des obligations de la convention sur les propriétés de ces 4 TGPNI ne s'appliquera

cependant que pour leurs propriétés boisées de plus de 800 ha d'un seul tenant. Les petits blocs et

les lots épars de ces TGPNI demeureront assujettis à la présente convention.
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Le Syndicat invitera annuellement les TGPNI à offrir aux membres de l'Association de proposer leurs

services pour effectuer le transport du bois ou d'une partie du bois produit sur les propriétés de ces

TGPNI. Le Syndicat doit communiquer à L'Association la preuve écrite de cette invitation annuelle.

ARTICLE 3 - OBJET DE tA CONVENTION

3.01 L'Association et le Syndicat conviennent par la présente des termes et conditions en vertu desquelles

l'Association et chacun des transporteurs qui en font partie acceptent d'effectuer le transport du bois

pour le Syndicat.

ARTICLE 4 - PROGRAMME DE CHARGEMENT ET DE LIVRAISON DU BOIS

4.01 En vertu de la présente convention, tout le bois livré par le transporteur en provenance des

producteurs sera expédié seulement à la demande du Syndicat et seulement aux acheteurs désignés

par celui-ci. Le Syndicat pourra désigner un (ou des) transporteur (s) de son choix membre (s) de

l'Association pour effectuer le transport du bois dans le territoire couvert par le Plan conjoint, au

meilleur coût.

4.O2 Le transporteur s'engage à transporter pour le compte du Syndicat, les quantités de bois déterminées

par le Syndicat selon les programmes de chargement et de livraison du bois qui lui sont fournis

périodiquement par le Syndicat.

4.03 Le transporteur ne doit transporter que les quantités de bois déterminées pour chaque producteur

dans les programmes de chargement et de livraison et au temps fixé par ceux-ci. La livraison ne doit

être faite qu'au poste de l'Acheteur indiqué dans le programme de livraison et durant la période

déterminée par ledit programme.

4.O4

4.05

4.06

Le Syndicat peut modifier les programmes de chargement et de livraison de bois du transporteur en

faisant parvenir par écrit ou par des moyens électroniques, dès qu'il lui est possible, une copie des

modifications au transporteur. Si un transporteur est incapable de respecter le programme, il doit en

aviser le Syndicat immédiatement. Le transporteur qui fait défaut d'aviser le Syndicat de son

incapacité à respecter le programme de livraison pourra encourir une suspension de livraison pour

une période déterminée par le Syndicat. Ce dernier devra cependant au préalable donner l'occasion

au transporteur de motiver les raisons de son absence de communication.

Les programmes de chargement et de livraison sont confidentiels et demeurent la propriété exclusive

du Syndicat. Le transporteur ne peut en remettre copie à des tiers sans l'autorisation écrite du

Syndicat.

Le transporteur s'efforcera de livrer le bois des producteurs à l'intérieur d'un délai de deux semaines

suivant la déclaration de production. Le transporteur doit respecter l'ordre de déclaration de

disponibilité au transport. Si des volumes de bois ne peuvent plus être livrés du fait d'agissements ou

de défaut d'agir du transporteur, le Syndicat pourra payer le producteur comme si son bois avait été

livré et retenir le montant des sommes dues au transporteur.

À moins d'indications contraires du Syndicat, le transporteur ne doit pas laisser de petites quantités

de bois (< fonds de cordes >) chez un producteur sous prétexte d'inconvénients de transport. Si un

transporteur laisse un volume de bois inférieur à 50 mètres cubes apparents (ou son équivalent) chez

un producteur et que ce bois n'est pas livré dans un court délai (environ un mois), le Syndicat pourra
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retenir, à même les sommes qui sont dues au transporteur, l'équivalent de la valeur de ce bois <au

chemin du producteur >, si ce bois devenait en perdition.

Lorsqu'un producteur produit un volume de bois inférieur à 50 mètres cubes apparents (ou son

équivalent), le Syndicat retiendra à ce producteur 1O0S et le versera au transporteur, à la condition

que celui-ci l'indique sur sa formule de demande de paiement et qu'il transmette le formulaire
d'ajustement au transport (Annexe F) dûment complété en même temps que sa demande de

paiement. Tout formulaire d'ajustement au transport transmis en retard sera ignoré.

4.O7 Le transporteur doit effectuer, à la demande du Syndicat, l'inventaire des bois coupés et prêts à être

transportés pour lesquels le producteur a obtenu un contingent pour la période en cours. Le Syndicat

fera parvenir au transporteur le formulaire Ropport d'inventaire. Le transporteur se doit de retourner

le Ropport d'inventaire pour tous les producteurs inscrits sur son programme de chargement dans les

10 jours de la réception du formulaire. Le transporteur collaborera également avec le Syndicat si les

besoins du marché nécessitent une connaissance rapide et précise des inventaires des bois coupés sur

le territoire à un moment donné.

4.08 Le transporteur qui est également un producteur visé par le Plan conjoint ne peut livrer plus que la

quantité qu'il a obtenue en contingent. Dans un tel cas, le Syndicat peut refuser de payer le bois livré

en sus du volume en contingent.

4.09 Le transporteur ne peut pas acheter du bois visé par la présente convention des producteurs sous

peine de perdre son autorisation de transport.

ARTICTE 5 - QUALITÉ ET PRÉPARATION DU BOIS

5.01 Le bois livré par le transporteur à l'acheteur est préparé et façonné selon les normes que le Syndicat

lui fait parvenir de façon régulière. Ces normes sont également disponibles et mises à jour

régulièrement par le Syndicat sur son site lnternet (www.spfrq.qc.ca). Avant de charger le bois d'un

producteur, le transporteur doit s'assurer que ce bois est conforme aux spécifications et qualités

exigées par les acheteurs ainsi qu'à toutes les conditions additionnelles contenues dans toute

convention de mise en marché dont la teneur aurait été communiquée par écrit au transporteur au

moins 15 jours avant l'entrée en vigueur. ll ne doit transporter le bois que s'il est conforme aux

spécifications. ll doit donner au Syndicat les motifs de son refus de transport en pareil cas. -Annexe J-
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ARTICLE 5 - TIVRAISON

6.01 La livraison du bois se fait par camion

6.O2 Le transporteur s'engage, pour chaque chargement de bois, à utiliser un connaissement de livraison

du Syndicat qui lui est remis par celui-ci.

6.03 Le transporteur s'engage à compléter en entier le connaissement de livraison, à en remettre au besoin

une copie au mesureur de l'acheteur.

6.04 Le transporteur s'engage à n'apporter aucune modification à tout connaissement qu'il aura en sa

possession sans autorisation à cet effet, qui pourrait lui être donnée par le Syndicat.

5.05 Concernant la livraison du bois d'un groupement forestier, le Syndicat pourra aviser le transporteur
du volume minimal qu'il doit livrer au cours d'une période déterminée. Le transporteur doit
communiquer avec le représentant du groupement pour savoir à quel endroit il doit prendre livraison

du bois du groupement.

ARTICLE 7 -TRANSPORT

ll a été convenu entre le Syndicat et l'Association que

7.Ot Le Syndicat ne paie pas le transport du bois refusé par l'acheteur. S'il n'est pas certain de l'acceptation

d'un volume complet par l'acheteur, le transporteur pourra faire signer à l'avance par le producteur

l'Annexe J.

7.O2 Le Syndicat ne paiera pas le transport du bois qui aura été livré en violation des programmes de

chargement et de livraison, soit par livraison à des dates autres que celles qui ont été indiquées dans

le programme ou à d'autres destinataires ou en excédant les contingents accordés à chaque

producteur ou par ramassage chez un autre producteur que ceux dont le nom apparaît dans le

programme. Cependant, le transporteur peut livrer un maximum de 7O% en surplus du contingent

d'un producteur ou un maximum 21 mètres cubes apparent (ou son équivalent). À moins d'obtenir
au préalable l'autorisation du Syndicat, le transporteur ne peut livrer le bois d'un producteur qui ne

détient pas de contingent.

7.O3 Le transporteur doit prendre livraison du bois à tout endroit indiqué par le producteur. Cependant,

l'endroit doit être accessible par un chemin carrossable. Un chemin carrossable est celui par lequel un

camionneur expérimenté peut transporter un chargement complet de bois.

7.O4 Si l'endroit indiqué n'est pas accessible par un chemin carrossable, le transporteur peut, après avoir

conclu une entente avec le producteur, lui faire signer une formule prévoyant des frais

supplémentaires pour le transport. Le formulaire d'ajustement au transport - Annexe E- doit être

dûment complété et transmis au Syndicat en même temps que la demande de paiement concernée.

Les formulaires d'ajustement qui seront déposés après les demandes de paiement des bois

concernées seront ignorés.
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7.O5 Le transporteur s'engage à se conformer en tout temps aux lois et aux règlements en vigueur

concernant la charge légale permise avec ses unités de transport ou de chargement. Le transporteur
ou le chauffeur du transporteur doit en tout temps, pour se plier aux exigences du Code de la sécurité

routière (particulièrement à l'article 577.21, inscrire la masse totale du chargement sur son billet

d'expédition avant le départ vers l'usine. Le fait de ne pas l'inscrire ou le fait d'inscrire une donnée

erronée confirmée par un contrôleur routier est de sa totale responsabilité. En aucun cas, le
producteur ou le Syndicat ne sera tenu responsable des dispositions pénales ou des amendes, si le

transporteur ne se conforme pas aux lois en vigueur. En cas de non-respect des obligations prévues à

l'article 577.2 du Code de la sécurité routière, le transporteur s'engage à tenir le producteur ou le
Syndicat quitte et indemne de toute réclamation à cet égard.

Afin d'inciter les transporteurs à se conformer aux charges légales permises par le Ministère des

Transports Québec, le transporteur accepte que le Syndicat retienne, à même les paiements qui lui

sont dus, toute pénalité ou retenue reliée à une surcharge que le Syndicat pourrait être tenu de payer.

7.06

7.07 Le transporteur reconnait que certains acheteurs peuvent refuser tout chargement en surcharge ou

appliquer des mesures pour favoriser le respect des charges légales permises. Pour les usines où les

chargements de bois sont pesés, le Syndicat ne paiera pas le transport du bois en surplus des charges

légales permises.

7.08 Le Transporteur peut demander un ajustement de poids pour les chargements dont les poids sont

inférieurs à :

Essence Équipement Charge légale Si le poids est inférieur à : Aiuster à :

Feuillu dur B-Train 42tmv 38 tmv
Feuillu dur 4 essieux 38 tmv 34 tmv
Feuillu dur Autochargeur 34 tmv 30 tmv
Peupliers B-Train 42 tmv 34 tmv
Peupliers 4 essieux 38 tmv 30 tmv
Peupliers Autochargeur 34 tmv 26 tmv

42 tmv
38 tmv
34 tmv
38 tmv
34 tmv
30 tmv

à la condition de transmettre au Syndicat le Formulaire d'ajustement au transport - Annexe H -dÛment

complété ainsi qu'une une photo des empilements et du chargement en question sur la balance de

l'usine en même temps que sa demande de paiement. Les Formulaires d'ajustement au transport

transmis en retard seront ignorés.

Cet ajustement est possible uniquement si c'est parce que le producteur a tardé à déclarer son bois

prêt au transport ou s'il a pris trop de temps à produire son chargement.

ARTICLE 8 - PRIX ET DEMANDE DE PAIEMENT

ll a été convenu entre le Syndicat et l'Association que

8.01 Le transporteur reçoit du Syndicat pour chaque volume de bois livré (volume net) ou chaque masse

de bois livré (masse nette) à l'acheteur et accepté par celui-ci les prix indiqués à l'Annexe D pour les

frais de chargement et les frais de transport qui font partie intégrante de la présente convention.
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a) Le Syndicat paie le prix convenu au transporteur dans les dix jours suivant la réception de la remise

de l'acheteur, si les formulaires de demandes de paiement ont été dûment complétées et remis au

Syndicat.

b) Entre le l janvier 2025 et le 30 juin 2025, les laux,2024 s'appliquent. À partir du 1u' juillet 2025 au

31 décembre 2025, les taux 2024 seront majorés de2.5%. Les taux de transport 2025 seront calculées

en janvier 2026 : les taux 2026 seront calculé à partir de IPC 2025, pour un maximum de 2.5%. Les

taux2027 seront calculés en janvier 2027 à partir des taux 2026 indexés de l'lPC 2026, selon la formule

suivante : (lPC 2026 max 2.5+0.5 (lPC 2025-2.5) lorsque les IPC seront connus officiellement.

Au plus tard le lundi de chaque semaine, le transporteur fera parvenir au Syndicat par télécopieur,
par courriel ou (( en ligne > un formulaire de demande de paiement dûment complétée pour chacun

des chargements transportés au cours de la semaine précédente. Lorsqu'il y a du bois livré au nom

d'un groupement forestier ou d'un contracteur, le transporteur doit indiquer clairement le nom du

groupement ou du contracteur ainsi que le nom et l'adresse du propriétaire du terrain boisé et son

numéro de lot.

Le Syndicat paie le producteur selon les informations fournies sur le formulaire de demande de

paiement du transporteur. Advenant le cas où le transporteur fournirait au Syndicat une demande

de paiement contenant des informations erronées, ce transporteur sera responsable de toute erreur

en résultant et le Syndicat pourra retenir, à même les sommes dues au transporteur, tout montant

devant compenser pour ces erreurs.

Le Syndicat verse au transporteur la totalité des compensations payées par les acheteurs en raison

des fluctuations des prix du carburant.

8.05 Le paiement de la compensation reçue de I'acheteur est réparti par le Syndicat équitablement entre

les transporteurs qui ont effectué des livraisons durant la période visée par ladite compensation.

Si un chargement contient plus de 4% de réductions, le Syndicat retiendra au producteur les frais

manquants de transport pour ceux-ci et effectuera le paiement au transporteur.

Si un acheteur de bois refuse de prendre livraison d'un chargement parce que les billes de bois sont

trop longues, le Syndicat paiera au transporteur une compensation égale à L1O % du tarif qu'il aurait

eu si ce bois avait été accepté. Si le chargement est refusé parce que le mesureur de la compagnie

juge que le bois est trop vieux, la compensation sera de 50 %. Le Syndicat réclamera le

remboursement au producteur concerné. Le transporteur doit indiquer clairement sur sa demande

de paiement le voyage qui a été refusé et si celui-ci sera réacheminé en tout ou en partie par la suite

à un acheteur.

5'il y a plus d'un producteur par chargement, le transporteul devra s'entendre avec les producteurs

concernés et indiquer sur la demande de paiement quel volume de réduction le Syndicat retiendra à

chaque producteur.

L'équipement de transport utilisé devra avoir une capacité légale minimale de chargement de 28

tonnes et plus.

Si le bois du producteur n'est pas accessible en semi-remorque ou l'équivalent et que le transporteur

utilise habituellement une semi-remorque ou l'équivalent pour la livraison du bois, s'il prend livraison

du bois de ce producteur, le transporteur peut appliquer la procédure de l'article 7.04 afin de se faire

compenser pour ce transport.

L07

8.08

8.09

8.10

8.11

8.72 Lorsque le bois du producteur est empilé à 3 kilomètres et plus d'un chemin public, le Syndicat

retiendra au producteur les montants suivants et versera cette somme au transporteur à la condition

que celui-ci l'indique sur sa demande de paiement et qu'il transmette le formulaire d'ajustement au

8.02

8.03

8.04

8.05
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transport-Annexe G - dûment complété au Syndicat en même temps que la demande de paiement

concernée. Les formulaires d'ajustement qui seront déposés après les demandes de paiement des

bois concernées seront ignorés.

0 à 3 kilomètres
3 à 6 kilomètres
6 kilomètres et plus

Aucune retenue
1.10 $ par tonne métrique (ou son équivalent)
0,555 par tonne métrique (ou son équivalent) pour chaque

tranche de 3 kilomètres additionnels

8.13 Le transporteur ne doit pas exiger de la part du producteur d'autres demandes financières, bonis ou

avantages financiers que ceux prévues dans la présente convention. ll ne peut pas également refuser

de livrer le bois d'un producteur qui aurait requis un autre transporteur pour livrer son bois destiné

au sciage.

ARTICLE 9 - MESURAGE ET PESÉE

ll a été convenu entre le Syndicat et l'Association que

9.01 Le mesurage du bois est effectué sur camion conformément aux normes contenues dans les

règlements officiels du ministère des Ressources naturelles et des Forêts du Québec et/ou les normes

convenues dans les conventions signées entre les acheteurs et le Syndicat.

9.O2 Le mesurage ou la pesée est fait par l'acheteur

9.03 Le Syndicat peut en tout temps et en tout lieu faire effectuer des vérifications de mesurage par un

mesureur licencié.

9.04

9.05

La pesée effectuée par l'acheteur doit être faite conformément aux normes de poids et mesure et la

balance utilisée par l'acheteur doit être certifiée par le gouvernement.

Le Syndicat peut faire effectuer des vérifications de pesée avant le déchargement du bois au poste de

réception de l'acheteur, aux heures normales de réception, qui sont de 8 h à 16 h 30, sans nuire au

travail de l'acheteur et après avoir obtenu I'autorisation du poste de réception de l'acheteur.

9.06 Cette vérification s'effectuera selon le mode habituel de pesée en usage sur les chargements, tels que

livrés à l'acheteur.

9.O7 Lorsqu'il y aura du bois appartenant à plus d'un producteur sur le même chargement, le transporteur

devra établir le volume de bois ou la masse de bois appartenant à chacun.

ARTICLE 10 - COTTABORATION DE TASSOCIATION ET DES TRANSPORTEURS

10.01

10.02

Dans l'exécution de la présente convention, l'Association s'engage à collaborer avec le Syndicat pour

la réalisation des fins pour lesquelles celle-ci a été établie. Elle s'engage à ne poser aucun acte nuisible

au Syndicat ou ne collaborer ou n'appartenir à aucun groupement ou organisme dont les objets sont

incompatibles avec ceux du Syndicat.

pour la bonne marche du Plan conjoint, l'Association s'engage à inciter ses membres, qui exécutent

du transport de bois pour le compte du Syndicat et qui transportent du bois destiné au sciage et au
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déroulage provenant des producteurs visés par le Plan conjoint, à respecter ce dernier, les règlements

ainsi que les conventions concernant la mise en marché du bois destiné au sciage et au déroulage.

10.03 Pendant la durée de la présente entente, l'Association s'engage à collaborer avec le Syndicat dans ses

démarches favorisant la certification forestière et/ou environnementale du Syndicat et/ou des

propriétaires forestiers.

10.04 L'Association s'engage également à collaborer avec le Syndicat afin d'améliorer l'efficience du

transport de bois par diverses mesures telles que la modernisation des équipements, l'utilisation
accrue des nouveaux moyens technologiques, etc.

ARTICIE 11 - ASSURANCE ET RESPONSABILITÉ CIVITE

ll a été convenu entre le Syndicat et l'Association que

11.01

L7.O2

11.03

11.04

Le transporteur doit faire en sorte d'être couvert, à ses propres frais, par la Commission des normes,

de l'équité, de la santé et de la sécurité du travail (CNESST). Ses employés doivent également être

couverts par celle-ci.

Le transporteur doit détenir et maintenir en vigueur une police d'assurance responsabilité civile pour

les dommages matériels causés à autrui d'un montant minimal de deux millions de dollars pour la

durée de la présente convention.

Sur demande du Syndicat, le transporteur doit lui remettre une copie des polices d'assurance ainsi

que la preuve qu'il les maintiennent en vigueur.

Une autorisation de transport émise par le Syndicat à un transporteur ne peut être ni transférée, ni

cédée, ni sous-traitée par le transporteur à qui que ce soit sans une permission écrite préalable du

Syndicat.

Le transporteur devra aviser le Syndicat par écrit au moins 30 jours avant la date d'une cession, d'un

transfert, d'une vente, d'une cession en garantie ou autre aliénation en tout ou en partie des actifs ou

des actions de l'entreprise de transport qu'il détient.

Le présent article ne s'applique pas lorsque la cession en garantie des actifs ou des actions ou d'une

partie de ceux-ci est consentie en faveur d'une banque à charte, ou d'une caisse d'épargne ou de

crédit, ou d'une institution financière habilitée à agir en vertu de la Loi.

Le transporteur dégage le producteur et le Syndicat de toute responsabilité totale ou partielle à

l'égard de tout dommage ou perte que l'un ou l'autre ou que leurs employés ou préposés peuvent

subir lors des opérations de ramassage, de transport et de livraison du bois ou qu'ils peuvent causer

à des tiers. Le transporteur s'engage à tenir le Syndicat et le producteur quitte et indemne de toute

réclamation à cet égard et l'indemnisera de toute somme d'argent que celui-ci pourra être appelé à

verser au cas où une telle réclamation serait présentée ainsi que tous frais, intérêts accessoires ou

financiers engagés à l'égard de cette réclamation.

ARTICLE 12 - NORMES ET RÈGLEMENTS DE SÉCURITÉ

!2.O! Sur les propriétés des acheteurs, le transporteur et ses employés doivent observer les règlements

relatifs à la sécurité établis par les acheteurs.

ARTICLE 13 - CESSION, TRANSFERT, AUÉNATION

13.01

13.02

convention transport de bois 2025-2027 entre le SPFRQ et I'ATBRQ lnitiales Page 10
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13.03 Le Syndicat devra, dans les 15 jours de la réception de l'avis ci-dessus mentionné, informer le

transporteur de son intention. Si le Syndicat n'informe pas le transporteur de son intention dans le

délai mentionné précédemment, la cession, le transfert, la vente, la cession en garantie ou autre

aliénation seront alors considérés comme étant acceptés par le Syndicat. Dans le cas où ce dernier

accepte la cession, le transfert, la vente, la cession en garantie ou autre aliénation, le transporteur

devra alors se conformer à la présente convention.

13.04 Si le Syndicat refuse la cession, le transfert, la vente, la cession en garantie ou autre aliénation, il devra

alors convoquer les parties en cause pour leur permettre de se faire entendre. Le transporteur pourra,

à son choix, se faire accompagner par un représentant de l'Association. Si le Syndicat maintient son

refus, le transporteur pourra maintenir son autorisation s'il demande d'annuler le changement qu'il

se proposait de faire en vertu de l'article 13.02 de la présente convention. S'il n'annule pas sa

demande, l'autorisation prend fin automatiquement à la date de la décision du Syndicat et ne peut

être renouvelée.

13.05 Le Syndicat peut refuser la demande du transporteur si une cession, un transfert, une vente, une

cession en garantie ou autre aliénation est fait directement ou indirectement à une personne ou à

une compagnie qui peut avoir des intérêts divergents ou opposés aux objectifs du Syndicat.

13.05 En cas de refus du Syndicat, le transporteur n'a aucun droit et recours de quelque nature que ce soit

contre le Syndicat et ne peut loger un grief ou procéder à un arbitrage.

ARTICLE 14. MANQUEMENTS ET PÉNAIIÉS

14.01 Le Syndicat devra informer l'Association en cas d'un manquement grave des obligations de sa

convention par un transporteur avant de lui appliquer une pénalité ou une suspension.

14.02 Toute partie à la convention peut déposer une demande de vérification de transport du bois de pâte,

panneau, charbon ou biomasse auprès du Syndicat en complétant le formulaire prévu à l'Annexe K. Le

syndicat s'engage à répondre dans un délai maximal de 30 jours de la date de réception du formulaire

par le Syndicat.

14.03 Lorsque les situations de non-conformité énumérées ci-dessous sont constatées, le Syndicat peut

imposer les sommes ou sanctions suivantes à titre de pénalité :

Voyage livré sans autorisation (connaissement) :

a. 1ière infraction : 3005 pour le voyage entré en trop
b. 2ième infraction : le Syndicat ne paie pas le transport.

Voyage livré mais accordé au préalable à un autre transporteur sans avoir demandé au Syndicat

a. lier Avertissement,
b. 2ième Transport non payé

c. 3ième Perte d'autorisation de transport

3. Voyage livré par un transporteur non retenu par le Syndicat (non membre ATBRQ, pas temporaire

ni producteur transporteur) : transport non payé

Les sommes ainsi perçues sont retournées au Syndicat pour redistribution aux producteurs en fin de période.

I4.O4 À titre de dommages et intérêts liquidés, le Syndicat peut aussi imposer une pénalité égale à 5.00 $

par mètre cube apparent (ou son équivalent) en cas de défaut de livraison du bois prévu à l'article 4

2.

@
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des présentes ou de livraison en contravention de la présente convention. L'indemnité est calculée

sur la base de quantités de bois qui n'ont pas été livrées ou qui ont été livrées, ramassées ou

transportées en violation des conditions de la présente convention. Dans un tel cas, le Syndicat devra

aviser par écrit l'Association.

14.05 Le Syndicat a droit de retenir le montant de cette pénalité à même toute somme qui pourrait être

exigible par le transporteur en vertu de la présente convention. Le Syndicat peut réclamer tout solde

encore dû après cette compensation.

14.05 Les recours accordés au Syndicat en vertu de la présente convention sont cumulatifs et non alternatifs.

Même s'il n'exerce pas ses recours en cas de violation de la présente convention, le Syndicat ne sera

pas présumé y avoir renoncé, ni avoir accepté quelques violations, modifications ou changements de

la présente convention.

14.07 ll est interdit au transporteur, uniquement et dans le seul but d'obtenir d'un producteur le mandat

de transporter son bois, d'accorder à un producteur une compensation, rétribution ou avantage en

argent ou en nature, tels que des ristournes, un paiement en argent, un prêt à rabais d'équipements

ou sous toute autre forme.

ARTICTE 15 - MODIFICATIONS

15.01 Toute modification à l'une ou à plusieurs des clauses de la présente convention doit, pour être valide,

être constatée par écrit, signée par les parties et lui être annexée.

ARTICLE 16 - CONDITIONS GÉNÉRALES

16.01 Si l'une ou l'autre des clauses de la présente convention était ou devenait nulle en regard des

dispositions de la loi, les autres clauses de cette convention ne sont ou ne seraient pas affectées par

cette nullité.

ARTICTE 17 - DATE D,ENTRÉE EN VIGUEUR ET DURÉE

17.OI La présente convention entre en vigueur le l ianvier 2025 et se terminera le 31 décembre2O27-

ARTICLE 18 _ RENOUVETLEMENT

a) À son expiration, la présente convention, se renouvelle automatiquement pour une période d'un

(1) an. Toutefois, ce renouvellement eutomatique n'aura pas lieu si, au plus tard le 1er mars

précédant I'expiration de la convention ou de toute période de renouvellement, un avis écrit est

donné par I'une ou l'autre des Parties, mentionnant le désir de revoir certains points de la

Convention.

b) Les Parties conviennent qu'au plus tard le 1er mai, toutes les Parties intéressées doivent

transmettre une liste des demandes.

c) Liste et Échange: Cette liste doit, sous peine de nullité, spécifier clairement les abrogations,

modifications ou additions désirées. Tous les articles qui pourraient être affectés par une

demande contenue dans cette liste sont susceptibles d'être modifiés. Cette liste doit être

transmise au plus tard le 1er mai.
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d) Calendrier de Négociation : Les Parties disposent alors de quinze (15) jours pour déterminer

ensemble les dates de rencontre de négociation, lesquelles devront débuter au plus tard le 1"'

iuin.

e) Maintien de la Convention : Au cas où un avis est donné (dénonciation), la Convention, incluant

les taux de transport sans ajustement rétroactif ni indexation, continue de régir les Parties jusqu'à

ce qu'elle soit remplacée par une nouvelle convention ou une sentence arbitrale en tenant lieu.

f) Conciliation et Arbitrage : Si les négociations n'aboutissent pas à une nouvelle entente avant le

1er octobre, il y aura lieu à conciliation et à I'arbitrage selon la Loi.

Aux fins de la présente convention, les parties élisent domicile à Québec, dans le district judiciaire de

Québec.

FAIT ET SIGNÉ à Québec ce 20 novembre2O25

SYNDICAT DES PROPRIÉTAIRES FORESTIERS DE LA ASSOCIATION DES TRANSPORTEURS DE BOIS DE [A
REGION QUÉBEC RÉGIoN DE QUÉBEC INC. Signé par

A2-
Gaétan Guillaume Ménard, président

Lévesque, ing.f., Directeur

êutllrunv /t"^arl
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ANNEXE A: Liste des transporteurs retenus par le Syndicat à la date de signature de la

présente convention

Liste des transporteuE de bois retenus par le SPFRQ

1H0

QC

Mrt[

!6

CHARM

NC-

OU UPIDE N23

sùD

&5 RUE

& fr6

I4

qABOT
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ANNEXE B: Choix et Respect du Transporteur

-Le producteur choisi son transporteur lors de sa demande de contingent,

-Si aucun transporteur n'est choisi par le producteur, le Syndicat lui attribue le transporteur
précédemment inscrit dans son dossier, sinon, il lui attribue un transporteur localisé à

proximité de sa ou de ses propriétés,

-Si le producteur choisit un transporteur d'un secteur du Syndicat (Secteur d'administrateur)
non à proximité de ses propriétés, le Syndicat se réserve la possibilité de modifier son choix

après en avoir discuté avec ce dernier,

-Si le producteur demande une modification de transporteur, le Syndicat contacte le

transporteur initialement au dossier pour l'aviser afin que ce dernier puisse tenter de garder

son client.

Advenant le refus du client à conserver son transporteur, Ie Syndicat pourra procéder au

changement de transporteur conformément à la demande initiale du producteur tout en

respectant l'alinéa précédent.
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ANNEXE C

Liste des municîpdtités situées à l'intérieur du PIan conioint du Syndicat des Producteurs de Bois

de la Région de Québec

BELTECHASSE lSecteur 1l

Saint-Damien-de-Buckland
Sai nt-Lazare-de-Bel lechasse

Honfleur
Saint-Nérée-de-Bel lechasse

Armagh
Saint-Raphaël

Saint-Gervais

Sa int-Cha rles-de-Bellechasse

La Durantaye
Saint-Vallier
Sa int-Michel-de-Bellechasse
Beaumont
Saint-Philémon
Notre-Dame-Auxiliatrice-de-Buckla nd

Saint-Camille-de-Lellis
Sainte-Sabine

Saint-Magloire

tÉvtS (secteur 2l

Sai nt-Lambert-de-Lauzon
Saint-Étienne-de-Lauzon
Sai nte-Hélène-de-Breakeyvill e

SaintJea n-Chrysostome
Sai nt-Joseph-de-la-Pointe-de-Lévy
Saint-Romuald
Charny

Sa i nt-Rédempteur
Saint-Nicolas

Saint-Henri
Pintendre
Lévis

Saint-David-de-l'Auberivière

LoTBlNlÈRE (secteur 3l

Val-Alain
Saint-Janvier-deJoly
Saint-Flavien

Lau rier-Station
Notre-Dame-du-Sacré-Cceu r-d'lssoudun

Sainte-Croix
Saint-Édouard-de-Lotbinière
Lotbinière
Leclercville

Sainte-Emmélie
Sainte-Agathe-de-Lotbinière
Saint-Patrice-de-Beau rivage

Saint-Narcisse-de-Beaurivage
Dosquet
Saint-Sylvestre

Saint-Gilles

Saint-Agapit
Saint-Apollinaire
Sa int-Antoine-de-Til ly

MÉGANT|C (secteur 4l

Sai nt-Jean-de-Brébeuf
lrlande
lrlande-Sud
Saint-Adrien-d'lrlande
Kinnear's Mills
Sai nt-Jacq ues-de-Leeds

Toute la municipalité de Saint-Pierre-de-Broughton,

sauf la partie couverte par le canton d'Adstock.

Sainte-Joseph-de-Colerai ne

Thetford Mines
Adstock
Vianney
Halifax-Sud

Vimy-Ridge
Sainte-An ne-d u-Lac

Sacré-Cceur-de-Marie

ÉRABLE-BÉCANcou R (secteur 5l

Deschaillons-su r-Sai nt-Laurent
Parisville

Fortierville
Sainte Françoise

Villeroy
Notre-Dame-de-Lourdes
Laurierville
Lyster
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Plessisville

Sainte-Sophie-d'Halifax
Sai nt-Pierre-Ba ptiste

lnverness
Saint-Ferdinand
Bernierville

PORTNEUF (Secteur 6)

Lac-Sergent

Saint-Augustin-de-Desma u res

Sa inte-Catherine-de-la-Jacq ues-Cartier
Fossamba u lt-sur-le-Lac
Shannon

Lac-Saint-Joseph

Pont-Rouge

Neuville
Saint-Basile
Notre-Dame de Portneuf
Portneuf Station
Descha mba ult-Grondines
Saint-Gilbert
Sa int-Ma rc-des-Ca rrières

Saint-Casimir
Saint-Thuribe
Saint-Alban
Sainte-Christine-d'Auvergne
Saint-Ubalde
Donnacona
Cap-Santé

Sai nt-Léonard-de-Portneuf
Saint-Raymond
Rivière-à-Pierre
Notre-Dame-de-Montauban
Lac-aux-Sables

oUÉBEc lsecteur 7l

Québec
L'Ancienne-Lorette
Sai nt-Ga briel-de-Valcartier
Lac-Delage

Stoneham
Tewkesbury
Lac-Beauport
Sainte-Brigitte-de-Lava I

Saint-Adolphe.

Beaupré

Sai nte-An ne-de-Bea upré
Château-Richer

Boischatel

L'Ange-Gardien

CHARLEVOIX lSecteur 8l

Baie-Saint-Paul

Petite Rivière-Saint-François
Saint-lrénée
Clermont
Saint-Aimé-des-Lacs

Notre-Dame-des-Monts
L'lsle-aux-Coudres

Les Éboulements
Saint-Hilarion
Saint-Urbain
La partie du territoire de La Malbaie qui couvre les

anciennes municipalités de :

La Malbaie
Sainte-Agnès
Pointe-au-Pic
Saint-Fidèle

Cap-à-l'Aigle

Rivière-Malbaie
Saint-Siméon

Ba ie-Sainte-Catherine
Sagard

CôTE-NoRD (secteur 9l

Les Escoumins

Les Bergeronnes
Tadoussac

Sacré-Coeur

Forestville
Sainte-Anne de Portneuf
Longue-Rive

Baie-Comeau

Pointe-Lebel
Pointes-aux-Outardes
Chute-a ux-Outardes
Ragueneau

Colombier
Bersimis

MONTMORENCY (Secteur 7l

Le territoire de la MRC de L'Île-d'orléans

Sa i nt-Tite-des-Caps

Cap-Tourmente
Sa i nt-Ferréol-les-Neiges
Saint-Joachim
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ANNEXE D : Grilles de toux convenues entre Ie Syndicat et I'Association pour Ie chargement et le
transport du bois à d'autres fins que Ie sciage ou Ie déroulage par acheteur, par produit

< Tonne métrique verte )) : unité de mesure équivalant à 1 000 kilogrammes.

< Tonne métrique anhydre I : unité de mesure utilisée pour le bois livré chez Domtar à Windsor. Le bois est pesé à l'usine

et converti en tonne métrique anhydre par le Syndicat en utilisant des facteurs mensuels par groupe d'essences;

< Mètre cube solide > : unité de mesure utilisée pour le bois livré chez Produits forestiers Arbec (division Panneaux) à

Shawinigan (Saint-Georges-de-Champlain). Le bois est pesé à l'usine et converti en mètre cube solide par le Syndicat en

utilisant des facteurs périodiques par groupe d'essences;

< Mètre cube apparent D : unité de mesure utilisée pour le bois livré chez CGFA et Entreprise EM. Le bois est mesuré en

mètre cube apparent sur le camion.

< Tonne impériale verte : unité de mesure équivalente à 2 205 livres.

@
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Toutes

Ne pas trier ot I 07 I 2o2s -3L I L2 I 2O2s

Sltmv
S 30,s4

S 27,19

s zs,se

$ 28,37

S 31,84

5 :s,zs
5 28,05

S :o,zs
s 3s,21

S 28,60

S 29,47

s 33,89

S 27,98

S 30,71
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S 24,8s

S zr,sg
5 zt,ot

Municipalité

Beâumont

Honfleur

Lâ

Notre-Dame-Auxiliatrice-de-Buckland

Saint-Camil le-de-Lellis - Via Rte 281 et Aut 20

saint-Charles-de-Bellechasse

Sai nt-Damien-de-B uckla nd

ne- st-charles - Via Rte 281 et Aut 20

nt-Lazare-de-Bellechasse

Saint-Magloîre - Via Rte 281 et Aut 20

Saint-Michel'de-Bellechasse

Sai nt-N érée-de-Bellechasse

sâint-Philemon

Saint-Raphaêl

Saint-valiier

Baie-Sainte-Catherine
Baie-Saint-Paul

Clermont

La Malbaie

Les Éboulements

L'lsle-aux-Coudres

N otre-Dame-des-Monts

Rivière-Malbaie

rd

sâ int-Aimé-des-Lacs

Saint-Fidèle
Saint-Hilarion

Saint-lrénée

Saint-Siméon

st-urbain

Lévis

Pintendre

Saint-David-de-l'Auberivière

nt-H enri-de-Lévis

SâintJ

bert-de-Lauzon

Saint-Nicolas

sâint-Rédemoteur

Saint-Romuald
nt-Laurent

Fortierville

Laurier-Station

rcville

Lotbinière

Parisville

No Mun
15430

15780

15370

15660

15280

15120

15600

15310

15160

15570

15340

15200

1s750

15400

15240

15510

15590

12540

12450

11200
11480

11300

L225A

0

11580

12580

11250

12590

11500

11150
12300

11390
11110

12400

21500

27420

21340

21500

21260

2].220
27t44
21300

21380

zTT7O

21700
216s0

21550
2a770

2A290

28730

28440

28680

28660
2A470

28760

MRC

Bellechasse

Bellechasse

Bel lechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bel lechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bell echasse

Bellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charl evoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Charlevoix

Cha rlevoix

Charlevoix

Lévis

Lévis

Levrs

Lévis

Lévis

Lévis

Lévis

Lévis

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

[otbinière
Lotbinière

Taux 2024

s 3o,20

s 26,s3

5 28,87

5 27,68

S 31,07

S 34,40

$ z7Êe

s 2e,99

s 34,36

s 27,9t

s 28,76

s 33,07

S 27,30

s 2s,96

S 31,43

S 28,78

s 27,93

Ajust 2025
0,75 5

0,66 s
o,72 $

0,59 s
o]7 5

0,85 s
0,58 s
o,74 5

0,85 s
0,59 s
0,71 s
0,82 s
0,68 $

0,74 s

0,78 s
0,71 s
0,69 s

lndex
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2F%

2,50/o

2,50/o

2,5%

2,5%

2,50/o

2,5%

2,5%

2,5o/o

25%
2F%
2s%
2$%
2,5o/o

7,50/o

2,5%

2,5%

5

C

s

s

24,98

25,96

26,07

25,68

2s,68

25,74

26,83

25,47

26,24

25,97

?4,66

24,84

25,26

22,94

23,22

22,06

22,r8
23,40

24,25

22,42

22.5!

o,62

o,64

0,6s

o,64

o,64

o,62

0,66

0,63

0,65

0,64

0,61

o,62

0,63

o,57

0,58

0,55

0,55

0,58

0,60

0,57

0.s6

$

s
5

s
)
s
$

s
(
5

s

5

$

$

s

)
s
)

$

2,5o/"

2,5%

2,50Â

7,So/o

2,5%

2,50/o

2F%

2,5%

2,50/o

2,5%

2,5%

2,5%

2,5"/o

2,5%

2,504

2,5%

2,50/o

2,5%

2,SoÂ

2,5%

2-,5ô/o

s

:
5

$

s

s

$

5

)
s
(
5

$

$
(

N
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Produits Forestiers Domtar
Toutes

Ne pas ùier oL I 07 | 2o2S-3'^ I L2 I 2O2s

S 24,s0

79

25,45

23,76

S 24,73

23,12

s

527
527
S2 86

(
5

5 21,42

S zz,ro
S 21,20

S 22,95

5 23,42

21,65

S 21,60

5 22,77

5 22,66

$ 24.86

S 22,t7

5 zo,zo

s 21,ss

S 21,46

5 22,s8

s 25,14

$ 20,61

S 20,68

S zo,r+

S 30,1s

$ 28,34

s 31,13

$ 30,89

s 28,e6

S 32.31

S 30,77

S 31,73

3A,7I

27

s 26,01

29280 Donnacona 77

29L40 Fossambault-surle-Lac

29780 Lac-aux-Sables

29180

Saint-Ferdinand

Saint-lacques-de-Leeds

SaintJea n-de-Brébeuf

Sai ntJoseph-de-Coleraine

Sâint- Pierre-Baptiste
(aint-Piprre-de-Brouahton

27240 Mines

273rO

2721t
17240

17360 Boischatel

77!44 Tourmente

t7320 Château-Richer

17400 L

76200-16700 MRC de

7724O Sâi

17160

1?200

t7]^20

29300

29400 rondines

Municipalité

Saint-Aoolli naire

5ainte-Aeathe-de-Lotbiniere
Sainte-Croix

Salnt-Édouard-de-Lotbi nière

Sainte-Emmélie

Sainte-Françoise

Saint-Fiavien

Saint-Gilles

SaintJanvier-d

Saint-Na rcisse-de-Beaurivage

Saint-Pâtrice-de-Beaurivage

Saint-Sylvestre

Val-Alain

vil

Bernierville

lnverness

I rlande

Kinnear's Mills

Laurierville

Lyster

N otre-Dame-de-Lou rdes

Plessisvil le

ur-de-Marie

en-d'l rlande

Sainte-Agathe-Nelson ( Parc des chutes LYsander)

Sainte-An ne-du-Lac

5ainte-Sophie-d' Ha lif ax

No Mun

28280

28510

28490

28180

28590

28630

28700

287LO

28400

24250

28374

28230

28200

28130

28340

28310

2]L35
27330

27440

27290
2742A

27570

2757A

27780

27690

27r30
2724O

27494
27LLO

27380

27353

274']O

MRC

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbirière
Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbinière

Lotbiniàre

Lotbinière

Mégantic

Méeantic

Mésantic

Méeantic

Mésantic

Mégantic

Mésantic

Mégantic

Mésantic

Mésantic

Mégantic

N4éeantic

Méeantic

Mégantic

Mégantic

Mésantic

lMéeantic

Méeantic

Mésantic

Mésântic

Montm

Montmorency

MontmorencY

Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf

Taux2g24 Ajust 2o2S lndex

oooc
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À-{oo
æ
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o
(o
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m
mooÀ

s
q

s

$

5

s

s
s

5

s

s

s
$

5
(
s
(
s

s

s
s

$

s

s

s

5

s

s

73,12

23,91

23,22

24,83

23,L8

23,84

24,73

2L,43

22,56

24,67

21,90

26,20

26,87

26,34

2t,33
20,51

22,70

2\,41
20,90

21,57

20,69

22,40

72,85

2!,13
21,08
)) )7

22,Lt
24,26

2L,63

t9,7r
21.03

20,94

22,O4

18,65

zo,9t
24,53

20,L2

20,78

19,55

29,42

27,66

30,38

30,14

78,26

31,53

30,03

30,96

29,97

31,34

26,43

25,38

26,73

28,36

27,87

29,74

0,59 s

0,s9 $

0,58 5
0,62 s
0,57 5
0,59 5

0,60 s
0,53 $

0,56 s
0,61 s

0,54 s

0,65 $

0,67 $

0,65 s
0,53 s
0,51 s
0,56 $

0,53 5
0,52 s

0,s3 5

0,51 s
0,56 5

0,57 s
0,52 $

0,52 $

0,55 s
0,55 s
0,60 s
0,54 s
0,49 s
0,52 s
0,52 $

0,55 s
0,46 s

0,52 s
0,51 s
0,50 s
0,50 s
0,49 5
0,73 s

0,69 s
0,75 5

0,75 $

0,70 $
0,78 s
o,74 s
0,77 5

0,74 5

0,78 s
0,6s s
0,63 s
0,66 5

0,70 s
0,69 s

a,74 5

2,5%
1 aol

2,5%

2,So/"

2,5%

2,30/o

2,5%

2,5%

2,50Â

2,5%

2,50/o

2,5%

2,5%

2,5%

2s%
2,5%

2s%
2,5%

25%
2s%
2s%
2F%

2,50/o

2,5o/o

2,50/o

2,5"/.

2,5%

7F%

2,50/o

2,5%

2,5%

2,5%

2,5aÀ

2F%
2,50Â

2,50/o

2,Sa/o

2,5%

2s%
2,50/o

2s%
2,50/o

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2s%
2,5%

2s%
2,5%

2,5%

2,5%

2,54/o

2,54/o

s
$

s

5

s
s

s
)
5

s

$

s

5

s

s

)
$
(
s

s
s

s
s
s

$

$

h
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Produits Forestiers Domtar
Toutes
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laux 2024 Ajust 2025

0,74 s
0,67 s
0,64 s
0,69 s
0,59 $

0,54 s
0,75 s
0,63 5

0,56 $

0,67 s
0,61 $

0,68 s
0,66 s
0,64 $

0,72 s
0,63 $

0,70 5

0,75 s
0,63 5

0,65 5
0,67 s
0,66 s
0,68 s
0,69 $

0,74 5

0,70 s
0,64 s
0,68 s
o,zo 5

o,7z 5

lndex
2s%
2,SYo

2s%
2,5%

2,50/o

2,5%

2,50À

2,5%

2,s%

2s%
2,5o/o

2,5"À

2,SoÂ

2,5%

2,5%

25%
2,5%

2,50À

2,5%

2,50À

2,5%

2F%

2,50/o

2,5%

2,5%

2,5%

2,Sa/o

2,5%

2,5%

2,5%

s

5

s
ê

s
$

s
s

s
s

5

s

s

s
5

s
5

5

s
(

s

5

$

5

5

5

s

5

5

$

29,81

27,06

25,87

27,90

27,67

25,77

30,34

25,62

26,51

27,O5

24,59

27,59

26,77

25,85

29,O4

25,46

28,38

34,42
25,45

26,24

27,O5

26,67

27,49

27,85

29,68

28,31

25,99

27,51

28,26

28,93

N

#

No Mun I Municipalité I S/tmv

29570 lLac-Sergent I S 30,s4

29250 lNeuville I S 27,7r

29360 Notre-Dame de Portneuf 7

2e680 I N otre-Dame-de-Montauban I s 28,60

292OO lPont-Rouge I s 28,3s

29380 lPortneufStation I s 26,4L

29650 erre

29540 int-Alban 26,26

29110 Sai S 27,16

29340 Saint-Basile 27

lS 2s,2o29500 lsuint-cari.il.
29130 s

29560 e-d' 527
I S 26,4s29430 Saint-Gilbert

29580 Saint-Léonard-de-Portneuf 29,16

res I S 26,0s

29 I s 2s,08

29600 - Nouveau centre - 20 km au nord L7

29530 Saint-Thuribe 08

2grjo lsaint-Ubalde I s 26,8s

zXeO lShannon I S 27,72

23027 - Secteur Urbain seulement 27

20530 Lac L7

20490 Lec s

20151 St-Adol

77460 lste-erigitte de laval I $ ze,oL

2302'l sare) I 5 26,63

20540 5g-63611g1 +10km s 19

20511 Stoneham

20560 ewkesbury 29,65

MRC

Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf

Portneuf

Portneuf

Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf

Portneuf

Portneuf

Ponnêuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf

Québec

Québec

Québec

Québec

Québec

Québec

Québec

r* 2.*1ËDtîransport\601 calcul des taux de transport par mun\501.2 calcul des taux Domtar par mun\20251127 catcut transp Domtar par mun TMV-1
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7024 Aiust 2025 lndex

S 29,73 S 0,74 2s%

5 31,1s s O,77 2,9o/"

s 28,46 s o,7o 2,5%

s 26,s7 s 0,66 2s%

S 23,33 5 o,s8 2,s%

s 25,42 s 0,63 2,s%

5 24,!4 S o,5o 2,s%

s 24.01 s o,s9 2,5%

s 24,67 5 0,61 2,5oÂ

s 2s.ss s 0,63 2,5%

S 24,16 S 0,60 l,s"À

$ 23,16 s 0,57 2,s'À

5 2L77 5 o,s6 2's%

s 23,02 s ô,s7 2,5%

5 23,33 S o,ss 7,s'/"

$ 22,74 s o,s6 1,5%

S 22,05 5 o,ss 2,s%

s 36,33 5 1.60 4,4"/,

5 34,85 S 2,26 6,5%

s 33,58 s 3,s3 !o'5%

S 33,48 5 3,64 7o,9êÀ

5 33,43 s 3,64 7O,9%

s 31,92 s 0,79 2,so/o

s 32,58 s 0,81 2s%

S 32,4s 5 o,8o 2's%

S 32,70 S 0,81 2,s'/"

s 30,50 s 0,76 z,sr/"

S 30,79 S 0,76 2,5%

S 29,99 S 0,74 2s%

S 31,2s 5 1,20 a.8%

s 3s.64 s 0,98 2,s%

s 30,35 s 0.75 2,s%

5 40,43 s 1,00 2,5%

s 22,2L $ o,ss 25%

s 21,3S $ 0,s3 zÂ%

s zr,ro 5 0,52 2,5%

S 20,88 5 o,s2 2,5%

$ zo,es I o,sz 2'5%

S 21,41 $ o,s3 2,s'À

5 21,sE S o,s3 z's%

s 21,35 s 0,s3 2,5ôÀ

S 21,02 5 o,s2 z's%

5 20J2 s 0,51 2s%

s 20,09 I 0,50 2'5%

s 20,45 s 0,s1 2,5%

s 21.1s s o,sz 2'5%

s 2.4,49 s 0,61 2,5%

s 24,37 s 0,60 2,5%

S 24,ir S o,5o 2's%

S 22,E9 S o,s7 2,5ë/"

S zz,4o S o,s6 2,3%

$ 22,12 $ o,5s 2'5%

s 23,14 s o,s7 25%

S 20,44 S 0,51 2'5%

5 27,32 s 0,s3 2,5'À

5 21,9s S 0,54 2,5%

S 22,48 S o,s6 2,5"Â

s 22,14 s 0,55 2'?A

S 22J9 5 0,56 2's%

S 23,ô5 S o,s7 2'5%

5 22,32 5 0.55 2'5%

s 22,59 s 0,56 z'5ôÂ

5 21,27 S o,s3 7,5oÀ

5 20,89 s o.s2 2F%

S 20,13 S o,5o z'5o&

S 27,23 $ 0,53 2,s'Â

s 20,45 s 0,51 2,s%

s 20,28 s 0,50 23%

5 19,32 s 0,48 2'5%

S 19,12 S o,47 2,5%

s 26,s6 5 0.66 Z's%

s 2"1,a8 5 0,67 Z'5%

5 27,43 $ 0,68 2,5%

Ne pas triel

G

r*

: PFArbec92,O
: Toutes

9/tmv
s 30.47

31-92

s 29.16

s 21.22

s 23,90
25.O5

s 24.74

< ?4.60

s 2s,28

26-21

s 24.76

3 23,73

23.33

s 23.60

s 23-90

5 23,30

s 22.61

q 37.11
', 37,rL

37.11

s 37.11
q 32.71

s 33,49

s 33-25

i 33-51

s 31,26

s 31.5s
3ô.73

37,49

S 40,62

S 31.10

3 41.43

71 q1

s 21.63

< 21-40

S 21.37

s 2L.94

22,r2
S 2La7

21.54

5 2r.23

s 20_59

S 20,96

3 21.67

5 25,09

s 24,98

s 23.45

27.96

s 22.67

23.72

s 20,95

21.85

s 22,50

s 23.04

s 22,69

s 23.36

23.63

5 ?2,a7

s 23.15

t1-80

S 21,41

E 20.53

5 21,7É

s 20.97
2D.74

g 19.60

s 21,2L

s 27.75

S 28,11

NoMm
1E120

15150
152ôô

L574D

45280

15310

15340

15370

15400

15430

1.5510

15570

15600

15660

15690

15750

15780

111i0
11150

11200

11250

1i300

11480

"!2250

12300

12400

12450

72544
12580

12590

?1 140

2rt70
21220

2130C

21340
21380

21s00
21550

21600

21650

217n4

2AÊA
28180

28200
aazza

24250
)â2AO

2A290

28310

24340
2A270

28400

24440
)a'470

2A490

28510

28590

28630
28660

28680
28700
aa1to

7a760

2A770

23780

27L30

27735

MuniciDalité

Saint-camille-de-Lellis

Sainte-Sabine

Saint-Magloire
seint-Phil€mon

Notre-Dame-Auxiliatrice-de-Buckland
<'inrl'miêh-dF-Rr r.klân.l

q:int-Nérée-de-Bellechasse

Armash
sâinÎ-RâDhaël

saint-Vallier
<âinr-Mirh€l-d e.Bel lechasse

leau mont

;aint-Siméon

!âint-ÊidèlÊ

Cil-à-l'Alsle
Rivière-Melbêle

La Malbaie
saint-lrénée

uiât-Aifré-âè<l â.(
Nôtre-Dâhedes-Mont5

Les Éboqlements
saint-Hilarion

St-Urbain

Bàie-5aint-Paul

sârâ rC

Saint-Henri-de-Lévis

sâiniJ âmbsd-de-Lauzon

sei ntr-Hélèneie-B.ea kewille
iri.f-lêrh-ahrucôstome

Pintendre

Sâint-loseph-de-la-Poihte-de-LéW
Lévis
qâint-David-de-l'Auberivière

Saint-Romuald

ùih1-eÉdêhôlFu.
sâint-Nicolas

<'i^iÀ-Àd.rhoJr-l ôthiniere

Saint-Patricede-B€aurivage
(âi^*-N :..i..êf, ê-R.ârrriveEê

5ainl-Gilles

Dosouet

Villerov

Nôtre-ûame.d!-Sàcré-Ceuti'lssoudu n

5aint-Apollinaire
tuint-Antoine-de-Tillv
qâintP-Crôix

Çnt--Ëâouard-d"-Lotbinièt"

iâintp-FEn@ise -Via Qc265N -Aut30 - 55 - Qc155

Àdstock

MRC

Bellechàsse

BelleclEsse

Eelledlasse

Eellechasse

Bpllêchasse

Bellechasse

Bpllechesçe

Bellechasse

Bellechâse

Bellechasse

gellechas5e

eellechesse

Bell€chasse

tsellechasse

ahârlevoix

chârlevolx

chàrlevoix

Chêrlevoix

charlevoix
:harlevoix

chârlevoix

ahârlevcix

Charlevoix

chÊrlercix

Levts

tévis

i-évis

tévi5

Lév15

I éviç

Lévis

Lévis

I otbiniÀre

Lotbinière
I ôtbinière

.otbinière
L ôtbinière

Lotbinière
| ôtbiôière

Lotbinière
Lôtbinière
I ôtbiniètê

Lotblnière

I ôthiôière

Lotbiniête
Lotbinière

Lotbinière

-ôtbinièE
r ô1hinière

Lotbinière
LôtbinièÉ
ôtbinière

Lotbinière
I ôtbinière

Môeântic

Vf
G;\6Oo TGnspon\601 Càlcul des tôux de tÊnsport par mun\601 3 Calcul des taux Arb€c pâr mun\2o251127 Calcul tÊnsp Arbec

2025-tL-27



oo
c
2..(o
J
m
f
o
oEo
I
o
æo(t
-.t

(D
-tl
(t
@
@
À--l
d)
@
@

m(o

oo(o
(oào
m
moo

2024 Airrst2o2s lnder

9 26,05 s 0,65 2,5%

s 25,45 s 0,63 2,5%

s 2s,36 $ 0,63 2,5%

s 26.24 S o,6s 2,5%

3 24,39 s 0,60 2,5%

s 23,59 s o,s8 25%

s 23.94 s 0,s9 2;%

s 23,21 s 0,58 2,5%

9 24,7A S 0,51 2,5%

5 22,84 s o,s7 2,5%

s 22.03 5 0,55 2,5%

s 22,ss 5 0,56 2,5oÀ

s 24,44 s 0,61 2,s%

s 24,91 s 0,62 2,5%

5 23,31 s 0,58 2,5%

9 2s,86 s 0,64 2,s%

s 22,77 5 o,s5 2,s%

s 22.36 s 0.55 2s'À

5 21,08 s 0,52 z,s%

s 21,05 s 0,52 2,5%

9 2s,86 s 0,68 2,6%

9 24.88 S 0,57 2,3%

9 24,65 s 1,37 5,6"Â

s 24,41 s 0,62 2,6%

5 24,24 S o,s8 2,4%

s 23,56 s 0,58 2'5oÂ

s 23,1e s 0,83 3,6%

5 22,33 s 0,55 2,s%

S 21.19 5 0,96 4,5%

9 2r.67 s 4,89 22,6%

s 18.75 s 0,46 2,s'Â

5 19,03 s O,47 z,soÀ

5 19,71 5 0,49 2,5%

5 20,11 s o,so 2,s%

s 20,46 s 0.51 2,5'À

s 17,s3 s 0,43 2.5%

9 19,06 s 0,45 2é%

9 I7,7A s 0,43 2,5%

5 16,97 5 0,42 2,5o/"

5 !7,23 $ O,43 2,5%

s 16.49 s 0,41 2'5%

s 16,22 5 o,4o 2'5"/o

5 16,01 s o,4o 2'5%

s 16,37 5 0,41 2,5%

5 1s,88 s 0,39 2,3%

s 1s,07 s 0,37 2's%

s 15,s6 S 0,39 2's%

s 15,10 s 0,40 z,so/.

5 1734 s 0,43 2,s%

S 20,01 $ o,5o 7'5%

s 18,69 5 0,46 25%

9 13.89 5 2,86 rs,t%

9 17,06 5 1,13 6'6r/"

s 14.99 s 0,37 25%

5 14,46 5 0,36 2,5'À

S 13,47 S 0,33 2'soÂ

S 22,2s S 0,55 2É%

s 22,55 s 1,62 7,t'4

9 19,94 s 0,96 4'a%

5 20,36 I o,so 2,s%

s 21,99 s o,sa 2,s%

5 2r.72 s 0,54 2,5%

5 21,63 $ O,s4 z,s%

t 22,39 S o,s5 2Ê%

5 22,s7 s 0,57 2F%

Ne pas trier

b

IE

PF Arbec 92,0

Toutes

9/tmv
26.70

5 26.08

s 25,99

s 26.89

s 25.00

24.:18

5 2453
S 23.t9
( 25.31

s 23.40

5 21.s7

s 23.11

S 25,0s

s 25.52

S 233e
3 26.50

9 23,34

s 22.92

ç 21_60

s 21.57

s 25.54

S 25,4s

S 26.02

s 25.03

5 24,a2

s 24-74

s 24,01

ç 22-88

5 22,15

5 !9.27
q 19.5C

s 20.20

s 20-61

20.96

S 17.96

18.50

s 17,60

s 17.39

5 15,90

I L6.62

S 16.40

3 ]^6.77

s 1"5,27

s 15.45

16.25

s 16,50

77.77

s 20.50

< 19.15

S 2t,75
ç 18.18

S 1s,36

S 14.82
( 13.81

s 22,80

s 24.L7

S 20,90

s 20.s6

5 22.s4

s 22.26

a 22.17

s 23.54

No Mun

77270
27211

2722!
27240
)728'D

2724i

27130

27291

2714O

a7390

27400

21424

27440

27470

27574

27690
277AO

17120
17Tæ
17160

1720û

77244

172a4

17320

17360

L7400

0
29110

æ130
29744

29160
2918û
29204

29250
2924O

29300

29345
29360

29380

29404

29430
2914o

29500

?9530
29540

29560

29570

29580

29500

29650

29690

29720

29744
a7460

20151

7A270

20290
20490

20511

20530
20560

20s90

Mutricipelité

saint-.lose9h-de-coleGine

Vimv-Ridse

ldande sud lavec lrlande Nord)
Thêitôrd Mines

Bernierullle

sêint-Ferdinand
sâi ntê-soohie-d'HalifÊx

Saint-Pierre-Baptiste

çinr-leân-de-Brébeuf

Kinnear'3 Mills

sâint-Jacoues-de-Leeds

Lvster

Lauriewille

PlessiJville
!ôra-nrhêie-l ôilrdes

3âint-Tite-des.CaDs

<rinr-FP.Éôl-lâ<-Ncisêç

Èiht-Jôachim

Beaup.é

saintê-Anned+BeauDré

tsôiEchâtel

lie d'o.léans

sèint-Augustin4e-Desmaures
q.i-r--rârha,iFÉ-iê-l:-b.dr rê<-Cidier

ihânnon

Pont-RouÊe

Ne!ville
Donnacôna

aro-sânté

Portneuf Station

çiht-cilbeÊ
saint-Màrci es-Car.ières

iâint-Gsimir
saihi-Thuribe
çâint-Albàn

sâinte-Christine-d'Auvergæ
I â.-Seruent

saint-Léonard-de-Portneuf
gint-Ravmond

Rivière-à-Plerre

Notrê-Dàme-de-Montâuban
çiàtllbâlde

de

de la Gâae

-aÊcteur Urbain

MRC

Mésàntic

Mésântic

MéPantic

Mésentic

Mésanti.

ntic
Méeantic

MéFântic

Mésantic

Mésantic

Mésàntic

Mêsantic
MéEantic

Mésânlic

Méeantic

Montmorenc
Miltmorenc

Montnorenc
M{ffifeE.
Mdtmorenc
Môntmorenc

Montmor€nc
Montmotenc

Montmorenc
Pôdnêuf

PodneuT

Portneuf
Pôdneuf

Portneuf
PoÊneuf

Portneuf

Portæuf

Podneuf

Portneuf
Podneuf

Portneuf
Portneuf

Ponneuf

Porlneuf

)ortneut

Ponneuf

Portneuf
PôfrneuT

Portneuf

ô0ébec

Québec

ôuébec

ouÉbec

oilÉ6êc

\trG:\5ooTÊn5pon\6olcalculdstauxdetransportparmun\6ol.3calculdestaUxArbecparDun\20251127calc!ltrànspArbec2025-77-27



CBFE 31,0

Feuillu dur

NE PAS TRIER

Essence

DutloTl2o2s-
311121202s

0oo
C
9..
@
f
m5
o
oEo
I
o
@o(n-{
@
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Taux2924

s/TMV*
Ajust 2025 lndex

(
s

5

s

s

5

s

s
s

s

5

s
)
5

s

)
(
5

s
(

$

s
(
$

5

$

s

s
(
s

s

$

s

(
$

5

s
$

5

s
(,

s

5

s
(
s

$

s

)
s

s

s

$

1,4,47

12,96

t3,34
13,90

14,04

t2,63
13,77

74,rt
13,96

13,01

14,o4

14,1.0

L4,89

13,79

14,3L

L4,66

15,48

13,9s

L2,39

t2,41.
11,50

]4,II
15,98

16,08

16,27

L7,02

2]-,57

0,35
0,37
0,33

0,3s
0,35

0,31

0,34

0,35
0,35

432
0,3s

0,35
o,37

o,34
0,36
0,36

0,39

0,35
0,31

0,31

0,29

0,35

0,40
0,40

0,41

0,42

0,54

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2s%
2,5%

2s%

2,5o/o

2,50/o

2é%
2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2F%
2,5%

2,50/o

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2}%

\

rs

+Ajustement carburant inclus dans le tâux

Taux 2025

S/ruv*

13,28 s

13,67 5

14,39 s
12,95 s

14,11 s

14,30 $

13,33 s

14,45 5

L5,27 s
14,13 s

15,03 s
15,86 s

14,29 s

L2,72 s
11,78 s
t4,46 s
16.37 s

16,48 s
16,67 s

L7

22,1L s

14,83

t4,25

14.46 :

14,39

L4,67

12.70 :

Km

tot
s7

4\
45

51
48

38

50
51

52

38
tt8

46
54

48

54
59
65

51
35

33

26

47

65

74

76

80

Lza

Buffer

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7
7

7

7
7

7

7

7

7

7

7

7

72

12

7

7

7

14

Km

50
34
38

44
41
31

43

M
45

31
41

39

47
4l
47

52

58

44
28

26

19

35

53

67

69
73

105

No

mun
29110
29130
29140

2915A

29180
29200
292sO

29284

29300
29340

29360

29380
2940fJ

29430

29440
29500

29s30
29540
29s60
29574
29580

29500
29650
29680

29720
29780

22035

Municipalité

Saint-AuEustin-de-Desmaures
(air*c-irthari ne-d*la- lacar raç-f:rti

Fossambault-sur-le-Lac

Shannon

[ac-Saint-Joseph

Pont-RouRe

Neuville
Donnacona

Cao-Santé

sâint-Basile

Notre-Dame de Portneuf

Portneuf Station
Desdrambault-Grondi nes

Salnt-Gilbert

Saint-Marc-des{anières
Saint{aslmir
Saint-Thuribe

Saint-Alban

Salnte-Christlne-d'Auvergne
Lac-Serrent

Saint-Léonard-de-Portneuf

Saint-Ravmond

Rivière-à-Pierre

Notre-Dame-de-M ontauban

Saint-Ubalde

Lac-aux-Sables

Stoneham-et-Tewkesbury (FJC)

Zone

29A

29A
294
29A
294
294
294

298
298

298
298

298

298
298
298
298

298
298
298
294
29C
29C

29C

29D

299
29D

204

MRC

Portneuf
Portneuf

Portneuf
PoÉneuf
Portneuf
Portneuf

Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf
Portneuf

Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf
Portneuf

Portneuf

Portneuf

Québec

2025-L6.:@0 Transport\601 Calcul des taux de transport par mun\601-.4 Calcul taux trensp CBFE par mun\20251206 Calcul transp cBFÊ par mun



nn
Destination

Essence ;

EJ Carrier Ste-Justine 88,0

Peu

Du

u0712025-
3tlt2l2O2s

Nepas ffier 0,909

24,87 $5 27,361327t252t700nt-Nicolas2rALévis

23,93 sS 26,32L22711521650ur21ALévis

z:,00 ss 2s,961197tt221500Cha2IALévis

23,89 $5 26,291.4771002r550Saint-Romuald214Lévis

23,81 s5 26,1910579821500'Auberivière2TBLévis

zr,sr 5S 2s,861027952t420Lévis - N.D de la Victoire de Lévis214Lévis

23,75 5S 26,1310479721380214Lévis

22,30 $5 24,539378621340rezLBLévis

22,88 5$ 2s,r79979221300-Jean-Ch2LALévis

23,19 ss 2s,s1rr47r072L2602TALévis

23,63 $s 26,0011811112t220Saint-Étiennede-Lauzon2LALévis

22,43 5S 24,6810579821t70Saint-La mbert-de-Lauzon2tALévis

2L,3r s$ 23,4485778211402tBLévis

23,33 $S 25,6710079315780Beaumont154Bellechasse

25,57 5S 28,131.257l-181s750ichel-de-Bellechasse - Via Rtes 279154Bellechasse

22.48 ss 24,739578815690int-Vallier - Via Rte 281154Bellechasse

21,98 $5 24,L8911841s650Du - Via Rte 281154Bellechasse

22,rs 55 24,3789l8215600Saint-Charles-de-Bellechasse154Eellechasse

22,6s 5s 24,e59618915570Saint-Gervais - Via Rte 279 ei281154Bellechasse

22,82 s$ 2s,1195l8815510- Via Rtes 279 et277154Bellechasse

t9,L2 s5 21,036575815430- Via Rte 281154Bellechasse

23,65 $$ 26,01l-057981s400- Via Rtes 279154Bellechasse

20,35 $S 22,407376615370154Bellechasse

2t,73 5s 23,908778015340int-Laza re-de-Be llechasse - Via Rte 279154Bellechasse

20,01 sç 22,027316515310Saint-Da mien-de-Buckla nd - Via Rte 279 et154Bellechasse

18,73 sI 20,616275515280N nd158Bellechasse

17,61 5s 1e,375274515240Saint-Philemon158Bellechasse

16,28 $5 r7,9r341271520015CBellechasse

14,37 $S 1s,81207131516015CBellechasse

14,14 sS 1s,ss?r71415120llede-Lellis15CBellechasse

Taux2O25

$/ilv5/tmvKm totBufferl(m
NUMÉROS DE

MUNICIPALITÉMunicipalitéZoneMRC

laux2024
$/rtv

Ajust 2025 lndex

0,34 s

0,35 s

0,40 s

0,43 5

0,46 5

0,49 5

0,53 s

0,50 s

0,58 5

0,47 5

0,56 5

0,55 5

0,54 s

0,54 $

0,55 $

0,62 $

0,57 $

0,52 5

0,s5 s

0,58 s

0,57 s

0,55 $

0,54 $

0,s8 $

0,57 s

0,s8 5

0,58 s

0,58 5

0,58 s

0,61 s

s

s

s

s

5

$

$

s

s

5

s

$

s

s

5

$

$

s

$

s

s

5

$

$

s

5

$

5

s

$

13,79

14,O2

15,89

t7,t8
t8,21

L9,57

2r,20

19,86

23,O7

18,65

22,27

22,r3

2L,6I

2r,44

21,,93

24,95

22,76

20,79

2r,89
23,05

22,63

22,32

21,76

23,I7

22,93

23,23

23,31

23,02

23,34

24,27

2,5%

2;%
2,5%

2,5%

2s%
2,5%

2F%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2f%
2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,s%

2,5%

2,5%

7,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

Ajouter ajustement fuel selon formule SPFRQ

G:\600 Transport\601 calcul des taux de transport par mun\601".5 calcul taux transp EJ carrier ste-Justine par mun\20240522 calcul transp EJ carrier ste-Justine par mun
2025-L2-O6

t0033c?6600v-61 L8-€91t-8891-€VLç080v :61 edolenu3 u6



n@
EJ Carrier HinckleY 85,0

Essence : ler

Ne pas trier

Ajouter ajustement fuel selon la formule du SPFRQ

40,26

40,25

4]-,64

42,74

4r,63

4L,63

41,85

47,95

43,23

44,08

44,40

44,O8

44,5I

46,LI
48,66

47,70

46,53

1,01

1,0L

r,04

t,07

1,04

r,o4

1,05

1,0s

1,08

1,10

7,tL

I,TO

1,11

1,15

1,27

1,19

I,T6

2F%

2F%

2,5%

2F%

2,5%

2,5%

2,5%

2,s%

2F%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,50/o

2,5%

2F%

G:\600 Transport\601 calcul des taux de transport par mun\601.6 Calcul taux transp EJ Carrier Hinckley par mun\20251206 Calcul transp Ei carrier Hincklev par mun

s 47 70323733015780Beaumont154Bellechasse

Bellechasse
S 48,90334734115750Saint-Miche154

Saint-Vallier154Bellechasse
s 4e,88343735015690

Bellechasse
S qt,zs319732615650La154

5 4s,62304731115600rles-de-Bellechasse154

s 4s,18300730715570Saint-Gervais154Bellechasse

s 4s,s1303731015510Saint-154Bellechasse

$ 4s,18300730715430154
Bellechasse

Bellechasse

s 44,31292729915400154
Bellechasse

S +r,oo28072871s370Honfleur154

s 42,8927972861s340nt-Lazare-de- Bellechasse154Bellechasse

$ 42,67277728415310154

s 42,6727772841s280158Bellechasse

S 43,77287729415240Saint- Philemon158Bellechasse

S 42,69278728515200otre1sc
Bellechasse

Bellechasse

$ 41,2s26472771516015C

Bellechasse
s 41,272657272L5120mille-de-LellisSaint-Ca15C

Taux 2025

S/tiv
Km totBufferKm

NUMÉROS DE

MUNICIPALITÉSMunicipalitéZoneMRC

Dvrl07l202s'
7L1L212075

Dutl07l2025-
3010612025

1aux2024

$/tiv
Ajust 2025 lndex

s
5

s

5

s

s

s

I

$

s

5

s

5

5

5

5

s

s

s

s

s

s

$

5

$

s

5

$

s

$

s

5

5

2025-12-06
t00ffct6600v-63 L8-e9/t-889J-SVZ9080V :91 ado;anu3 u,,.h



n æ

Destination EJ Carrier HinckleY 85,0

Essence P lier

Ne pas trier

Ajouter ajustement fuel selon la formule du SPFRQ

40,26

40,25

4t,64
42,70

41,,63

41,63

4L,8s

41,95

43,23

44,08

44,40

44,08

44,5I

46,tr
48,66

47,70

46,s3

1,01

1,01

t,04
1.,07

\,04
r,04

1,0s

1,05

1,08

1,10

T,LL

1,10

1,11

1,15

t,7_2

1,19

1,16

2,50/o

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2s%

2s%
2,5%

2,50/"

75%

2,5%

2,5%

7,5%

G:\600 Transport\601 calcul des taux de transport par mun\601.6 calcul taux transp EJ Carrier Hinckley par mun\20251206 Calcul transp EJ carrier Hinckley par mun

5 47,70323733015780Beaumont154Bellechasse

S qs,go334734115750Saint-M ichel-de-Bellechasse154Bellechasse

S 49,8834373s015690Saint-Vallier154Bellechasse

5 47,26319732615660La Du154
Bellechasse

Bellechasse

$ 4s,67304731115600154

s 4s,18300730715570154Bellechasse

s 4s,s1303731015510154Eellechasse

s 4s,1830073071s430154Bellechasse

5 44,31292729915400Saint-Nérée-de-Be llechasse154Bellechasse

s 43,00280728715370Honfleur154Bellechasse

S 42,89279728615340Saint-Lazare-de-Bellechasse154Bellechasse

S 42,67217728415310Saint-Da mien-de'Buckland154

s 42,67277728415280158Bellechasse

5 43,772877294L5240-Philemon158Bellechasse

5 42,69278728515200Sai15CBellechasse

5 4r,25264727115160Sainte-Sabine15C
Bellechasse

Bellechasse

$ 41,27265727215120Saint-Cami lle-de-Lel lis1sc

Taux 2025

S/tiv
Km totBufferKm

NUMÉROS DE

MUNICIPATITÉSMunicipalitéZoneMRC

Du1/a7l202s-
3r1L212025

Du Ll0t/2025-
sol06l2025

Taux 2024

S/tiv
Ajust 2025 lndex

$

s

5

s

s

s

$

s

5

$

$

5

s

$

s

5

s

s

s

s

5

s

5

$

$

$

$

$
(

5

s

$

s

5

2025-r2-06

t00flct66oov-6f l8-ËgLt-€891-€v/9080v :61 adolenu3



n æ

CGFA 640
Biomasse

Ne pas trier

$ s,s211571082L700Saint-Nicolas2tALévis

$ e,17107710021650Saint-RédemPteur214Lévis

s s,1110479721600Charny214Lévis

s 8,e9101794215s0Saint-Romuald2tAlévis

S 8,e29879121500Sa int-David-de-l'Auberiviè re218Lévis

s 8,e710179421420Lévis218Lévis

s 8,ss8978221380Saint-J oseph-dela'Pointe-de21A.Lévls

5 s,os937862L340Pintendre2LsLévis

s 8,e710179421300214Lévis

s e,46113710621260€sinra-Èt6làac-dpRrealtawillrztALévis

s e,e1720711321220saint-Étienne-de-Lauzon21,4Lévis

s 10,189879121t70Saint-Lam bert-de-Lauzon274Lévis

$ 9,008778021140Saint-Henri-de-LévÎszLBLévis

s 8,228177415780Beaumont154Bellechasse

s 7,857t76415750Saint-Michel-de-Bellechasse154Bellechasse

5 7,7s6575815690Saint-Vallier1sABellechasse

s 7,76677601s660La Durantaye154Bellechasse

s 8,33807731s600Sa lnt-Cha rles-de-Bellechasse154Bellechasse

s 8,0267750Ls570ts154Bellechasse

$ 7,225174415510154Bellechasse

5 6,7736729154301sABellechasse

S 7,s25074315400Saint-Nérée-de-BellechasselsABellechasse

I a,zo6876115370Honfleur154lechasse

5 7,s7587511s340Saint-Lazâ rede-Bellechasse154

s 6,es4573815310nd154Bellechasse

5 5,333372615280Notre-Da me-Auxiliatrice-de-t158Bellechasse

s s,8423716ts240Saint-Philémon158ùellechasse

5 6,754L73415200Saint-Magloirel5cBellechasse

S 7,445574815160Sainte-Sabine15CBellechasse

s 7,3754747L5L2O15CBellechasse

Taux transp
2025

$/m3app
Km totBufferKmNo MunMunicipalitéZoneMRC

Du Ll 07 12025- Du LloLlzol5'
3t11212o25 tolo6l2o2s

Taux transp
2024 $/m3app

Aiust 2025 lndex

)
5

s

s

s
)
s

s

5

s

s

s

5

s
(

s

$

s

s

)
s

5

5

s

5

5

5
C

(
(

(

$

s
s

s

s

s
5

5

s

5

s
s

5

)
s

s

$

$

s

s

)
5

5

s

$

)
5

$

5

7,r9
7,26

6,59

5,70

6,18

6,78

7,39

8,00

7,34

6,60

7,Os

7,82

8,13

7,57

7,56

7,66

8,02

8,78

9,93

9,67

9,23

8,75

8,83

8,38

8,75

8,70

8,77

8,89

8,95

9,24

0,18

0,18

0,16

o,L4

0,1s

0,77

0,18

0,20

0,18

0,16

0,18

0,20

0,20

0,19

0,19

0,L9

0,20

o,22

0,25

0,24

0,23

0,22

0,22

0,2r
o,22

0,22

0,22

o,22

0,22

0,23

2,5%

2;%
2,5o/o

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,s%

25%
2,5%

2,5%

2,5%

2,s%

2,s%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

25%
2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

z,syo

2,5%

Ajouter ajustement carburant selon formule du SPFRQ

2025_12-06 G:\600 Transport\601 calcul des taux de transport par mun\601.8 calcul taux transp cGFA par mun\20240522 calcul trânsp cGFA par mun
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m tr
West Fraser (Norbord) 72,0

Peuplier

Ne pas trier
Du tl07l2o25-

3ti12l2O2S

ùu l.l0Llzozs'
30l0612025

Taux transP

2024 SrrMV

$ 31,14

5 30,55

$ 33,s3

$ 33,1.5

$ 33,1s

s 32,50

5 32,49

s 32,38

s 31,18

$ 31,86

s 30,50

5 28,94

$ 30,6+

5 33,99

5 32,67

5 27,e3

Ajust 2025 lndex

o,78

o,76

0,84

0,83

0,83

0,81

0,81

0,8L

o,78

0,80
o,76
o,72

a,76
0,85

0,82

o,7o

2,5%

2,syo

2,5o/o

2,syo

2,syo

2,5%

2,5%

2,5o/o

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

s

s

s

5

s

s

s

s

$

5

s

s

$

s
s

s

Verser I'ajustement de carburant payé par Norbord

2@S00-o6nsport\601 calcul des taux de transport par mun\601.9 calcul taux transp west Fraser par mun\20251206 calcul transp west Fraser par mun ,r

28,63 5206719912590Sagard11DCharlevoix

33,49 s253724612580Petite-Rivière-Saint-Franç114Charlevoix

34,84 $270726312540Baie-Sa inte-Catherine1rDCharlevoix

31,40 s2357228L2450Baie-Saint-Paul114Charlevoix

29,67 52187zLLL2400St-Urbain11.8Charlevoix

31,26 5234722712300Saint-Hilarion118Charlevoix

32,66 s248724LL2250Les Éboulements118Charlevoix

31,96 5239723211580Notre-Dame-des-Monts11BCharlevoix

33,19 s2s3724611500Saint-Aimé-des-Lacs118Charlevoix

33,30 s255724811480Clermont118Charlevoix

33,32 $253724611390Saint-lrénée118Charlevoix

33,97 s262725511300La Malbaie118Charlevoix

33,97 s26272ss11250Rivière-Malbaie11CCharlevoix

34,36 s266725911200Cap-à-l'Aigle via R-38111CCharlevoix

31,31 52s972s211150Saint-Fidèle11CCharlevoix

31,92 52397z?2111L0Saint-Siméon11DCharlevoix

Taux transP

2o2s S/TMV
Km totBufferKmNo MunMunicipalitéZoneMRC

t00jAOt6600V-63 t8-e9/t-e891-EV/9080V :6; adolenu3 u6tsncoq



n@
Destination

Essence:

Transfobec 56,0

Résineux

Fuelinclus

Du Ll0712A25-

3rh2l2o2s
Ne pas trier

5 25,'J.4L587151Lac-aux-Sables290Portneuf

5 26,311697L62Saint-Ubalde298Portneuf

s 26,55L737166Notre-Dame-de'Monta uban29DPortneuf

5 z8,gt1957188Rivière-à-Pierre29CPortneuf

$ 3t,gg22272\5int- - Via Rte 15929CPortneuf

s 32,462307223int-Léonard-de-Portneuf- Via Rte 15929CPortneuf

5 32,672347227- Via Rte 354294Portneuf

s 29,892077200nte-Christine-d'Auve - Via Rte 159Sai29BPortneuf

S za,tsL947187Saint-Alban - Via Rte 159298Portneuf

$ 28,061867779int-Thuribe - Via Rte 159298Portneuf

s 27,561837L76int-Casimir - Via Rte 159298Portneuf

S 31,932557248int-Marc-des-Carrières - Via A 55298Portneuf

S 29,181987191Saint-Gilbert - Via Rte 159299Portneuf

s 32,062577250Deschambault-Grondi nes-ViaA55298Portneuf

s 32,2826t7254Portneuf Station - Via A 55299Portneuf

$ 32,562637256Notre- Dam e de Portn euf Via A 55298Portneuf

S 30,672247277int-Basile - Via Rte 159298Portneuf

$ :3,t42727265-ViaA55298Portneuf

$ 3:,:s2757268Donnacona-ViaA55298Portneuf

S 31,152327225Pont-Ro - Via Rte 159294Portneuf

5 34,232677260Lac-Saint-Jose - Via Rte 159294Portneuf

$ 3q,+62737266nnon - Via Rte 159294Portneuf

5 33,342607253Fossambault-sur-le-La c - Via Rte 159294Portneuf

$ 32,892s47247inte-Catherine-de-la'J - Via 159294Portneuf

Saint n-de-Desmaures - Via A 55294Portneuf
S 3+,512967289

ZoneMRC

Taux transP

2025 $/tmvKm totBufferKm

DutloLl2o2'-
?ol06l2o2s

Taux transp

2024 S/TMV

5 33,73

S 32,09

5 32,53

S 33,62

S 33,+o

5 30,39

5 32,s+

5 32,34

5 29,92

5 3r,76

$ 31,49

5 31,28

5 29,+l

$ 3t,ts
$ 26,89

5 27,38

$ 28,05

S 29,16

s 31,88

5 31.,67

$ 30,62

s 28,11.

s 25,90

5 25,73

5 24,52

Ajust 2025 lndex

0,84 s
0,80 5

0,81 $

0,84 s

0,83 5

0,75 s
0,81 5

o,81 $

0,75 s

0,79 s

0,79 $

0,78 s
o,7L 5

0,78 s
0,57 $

0,68 $

0,70 5

0,73 s
0,80 s
0,79 s
a,76 5

0,70 s

0,65 5

0,64 $

0,61 s

2,syo

2,5yo

2,syo

2,syo

2,syo

2,syo

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,syo

2,syo

2,5%

2,5%

2,5%

7,syo

2,5%

2,5%

2,syo

2,5%

2,5oÂ

2,5%

2,5o/o

2,syo

2,syo

,lr
Ajustement carburant inclus dans le taux

2025-@\060 rransport\601 Calcul des taux de transport par mun\601,10 calcul taux transp Transfobec par mun\20251'206 Calcul transp Transfobec par mun
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Forex Wood Canada inc79,O

Toutes

Ne pas trier Fuel inclus

g
ooc
9..a
=m5
o
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@
@

m(o

oo(o
(o
Ào
m
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À

Du I|OT 12025- DIIIA!/2O2S-
til72l202s tolo6lzo2s

Taux transp

2024'
Aiust 2025 lndei

s

s

5

s

$

s

s

)
s
)
)
s

s

5

S
(

s

$

s

s

s

s

s

5

s
s

5

5

5

s

5

)
s

s

s

$

t7,57
77,53

17,53

L7,53

t7,53
r5,74

16,L1

L4,72

15,19

L7,53

L7,s3

L6,O7

17,53

16,19

L5,14

13,63

15,03

17,53

L7,53

17,53

t7,53
17,53

11,53

17,53

15,93

L7,53

17,53

17,53

17,53

t7,53
r7,53

17,53

77,53

L7,53

17,53

17,53

t7,53
L7,53

77,53

17,53

0,44 s
0,44 s

0,44 s
0,44 $

0,44 s
0,42 5

0,40 s

0,36 s
0,38 s

o,44 5

0,44 s
0,40 s

0,44 5

0,40 $

0,38 5

0,34 5

0,37 s
0,44 s
0,44 $

0,44 s

0,44 s
0,44 s

0,44 5

0,44 s
0,40 5

o,44 5

o,44 s
0,44 $

o,44 5

o,44 $

0,44 s
0,44 $

0,44 s

0,44 $

o,44 5

0,44 s
0,44 $

0,44 s
0,44 s
o,M 5

2,s%

2F%

2,5%

2F%

2,5%

2,5%

2s%
2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,s%

2F%

2,5%

2,5%

2F%

2,5%

2,5%

2$%
25%
2s%
2,50/.

2,5%

25%
2s%
2,5%

2s%
2s%
25%
2,5%
1 Êo/-

2,5%

2,5%

2F%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2s%
2,5%

R

r*

Taux maximum de péréquation positive

25% ajustement carburant inclus dans le taux

G:\600 Transport\601 Câlcul des taux de transport par mun\601.11 Calcul des taux tfansp Forex Wood canada\20251206 Calcul transp Forex wood

zozs-L2-o6 canada inc

17,15 I
16,53 s
15.09 s
15.57 5
t7.s7 s

L6,47 s
t7,97 5

16,s9 5

$.s1 s

13,97 s
15,41 s
L7.97 s
L7.97 s

L7.97 s
17,97 s

17,97 s
t7,97 s
16,32 s
t7.97 I
17.97 s
L7

77,97 5
17,97 s
L7.97 s
1-7,97 s

!7,97 s
t1,97 s
L7,97 s
17,97 5
t7.97 s
!7,97 s
L7,97 s
L7,97 5

Taux transp
za25*
!7,97 5

L7,97 s
17.97 s
L7.97 s

L7,97:

L7.97 |

Km tot

90

8E

59

65

52

47
40

28

32

53

55

40

68
41

32

20

32

81

57

76

n
73

69

54

44
54

59

62

æ
70

8t)

85

76

87

84

77

54

60

65

7l

Buffer

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

Km

90

88

69

65

52

47

40

28

32

s3

55

40
58

47

32

20

32

81

57

76

77

73

69

54

44

52

59

62

64

70

80

85

76

a7

84

77

s4

50

65

7t

No Mun

23780

27135

z?2L0
27240
7728D

27zfi
27353

n380
27390

274û
n420
27440

27470

27570

2t570
27690

27180
28130

28180

28200

28230

28250

28280

28290

28310

28340

28370

28400

2844D

28r'.70

28490

28s10

28590

28630

2A6ffi
28580

28714

28730

28760

2A770

Municipalité

Saint-Pierre-de-Erouchton

Adstock

Saint-Joseph-de-Coleraine

Thetford Mlnes
saint-Ad rien-d'lrlande

lrlande

Salnt-Ferdinand
Sainte-Soohie-d'Halifax

;aint-Pierre-Ba gtiste

Saint-Jean-de Brébeuf

Kinnear's Mills

lnverness
sainuacoues-dèLeeds

Lyster

Laurierville

Plesslsûlle
Notrê-Dâme-de-Lourdes

Saint-Svlvestre

SalnteÂoathpdPLôtbiniêre

Saint-Patrice-de- Beaulivage
sâ I nt-N ei.içse-de-BeeurivaÊe

saint€illes
Saint-AnaDit

Dosquet

Villeroy

Val Alain
sâint-lanvier-de-Jolv

Sâint-Flavien

Lâurier-Station

Notre.Dame-du-sacr+C.ceur-d' lssoudun

sâint-Aoollinaire

Saint-Antoine-de-TillY

Sainte-Croix

ai nt-Édouard-de-Lotbinière

Lotbinière

Leclercville
Sâinte-Francoise

Fortierville

Parisville

Deschaillons-sur-Saint-Lau rent

Zone

27C

27C

27C

27C
278

27C

278
278

278
278

27C

275

27C

ztA
274
27,{
21A
28C

288

z8B

288

28D

28D

28A

284

284

284
28

284

28D

28D

284

284

28A

28A

284

284

284

284

MRC

Mérantic
Mécantic

Mécantic
Mérantic
Méeantic

Méeantic
Mécantic

Mécantic

Mécantic

Mégantic

l\résantic

Mésantic

Mécanth
MéÊantic

Mécantic

Mécantlc
Méeantic

Lotbinière
Lotbiniàre

Lotblnière

Lotbinière

Lotbinière

Lotblnière

Lotbinière

lotbinière
Lotbinière

totbinière
LotbiniÈre

Lotbinière

Lotbinière

Lotblnière
Lotblnière

Lotbinière

totbinière
Lotbinière

LotbiâÈre

Lotbinière

Lotbiniè.e

Lotbinière

,h



8,68

8,68

8,68

8,68

8.63

s 8,68

s 8.68

S 8.68

S 8,68

S 8,68

S 8,68

s 8.68

s 8.68

s 8.68

S 8,68

s 8,68

5 8,68

s 8.68

s 8.58

s 8.68

s 8.68

s 7.51

s 8.27

S 8,68

s 8.68

s 7.8r"

Taux

t6nspon
2JJ29 ilrn3d
s 6.52

s 6,67

5 6,17

5 6,82

116

94

102

99

102

105

108

82

86

101

r2r
113

102

95

53

67

7S

64

67

71

25

35

47

59

69

32

38

Distrnce
aPnÈs buffer

19

z2
72

z17W

21380

77420
21500

21550

21600

21650

15780

21L40
21170

21220

zLz60
21300

21340

15570

15600

15660

15690

1s750

15240

15280

15310

15340

15370

15400

15430

15510

t{uméæs de
munldpafité

15120

15160

15200

sâinte-Hélène-deSreakewille

seint-Camllle-de Lellis

Salnt-Vallier - Via Rte 281

LÉvis - Éalise N.D de la Victoire de Lévis

sainÈÉtienne-de.Lâu zon

saint-David-del'Auberivière

Saint-Rornuald

Charny

saint-Rédemoteua

Saint-Nicolas

\rmash - Vla Rte 281'

çri nt-Lâmbert-dÈLâuzon

Sâi nt-Jean-Chrvsostome

Pintendre

Salnt-Joseph-de-la-Pointê-de-Léw

ialnt4eruals - Via Rtè 279 et æ1
çâintf hârl*-dê-Bpllechæse

La Durantave - Via Rte 281

(.int-Mi.hêL.lÈBêllF.hâsse - Vla Rtes 2;E et 281

Bæumont

saint-Henri-de Lévis

Noùe DamsAuxillatrice de-Buckland

çâint-DemiÊn-dÈBuckland - Via Rte 279 et 281
qeint-tàzarÈdÈBêllechase - Via Rte 279 et 281

Honlleur
saint-Nérée-deBellechaese - Vla Rtes 279 et28!

Saint-Raphaël - Via Rtes 279 et 277

Saint-Mâsloire

saint-Philemon

Municipallté

21A

2LA
214
21A

214
21A

2L

218

ztA
218

218

154

154

154

154
218

zLA

154

154
154

154

154

154

154

15C

1sc
15€

158

158

154

Zone

Èellechasse

LÉvis

Lêvls

[évls

Lévis

Lévls

Lévis

Lévis

révis

Lévis

Lévls

Lévis

Lévis

Lévis

aelhchasse

Bellechasse

Bêllêchasse

Bêllechasse

Bellechasse

Bellechasse

lellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Bellechasse

Belleche$e
Bellêchâssê

Bellechasse

MRC

Bellechasse

Bellechasse

Entreprise EM 67,0

Biomasse

f|,,iiï*îi,r'*utt"
TMV/m3a

ov IlOt l2at5- tu 7lailzozs-
3711212025 31.10112025

oooc
9..
@
f
m
f
o
o
o

I
O
@Oqr-{
@
TI(t
@
@
È--l
o
o
m(o

oo(o
(o
À
m
mooè

0,52
3gq

Ne pas trier

* Taux maximum de péréquation positive

Ajustement de carburant inclus dans le taux

Fuel inclus

Taux trsp 2024 lndex

lRallrapaEe)

6,10

6,25

s,76

6,39

7,06

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36

7,36
7?Â

7,36

7.36
7 1É

7,36

7,36

7,36

7,36

/,JO

Ajust 2025

iL)

Q,42

0,41

0,43

0,45

0,91
1?1

r32
1,27

0,45

L,32

r32
r,32
r32
1 lf

l,a z

r,52
t,3z

1 ?l

L,32

t,7 t

r,5t
1,,32

1 2t
11'
L,32

1,32
1 1)

6,9%

6,8%

7,2%

6,8%

6,2%

72,3%

L7,90/"

t7,9%
17,z%

6,r%
77,9%

L7p%
17,9%

r7p%
17p%
17 ,90/o

t7,9%
17,9%

17p%
77,9%

17p%

17,9'/.

L73%
7'1p%

17,9%

113%
L7,9%

77,90/.

179%
11,90/o

s

5

s

s

5

5

s

5

s

5

$

s

s

s

s

s

5

5

s

5

q

s

s

I
s
(
s

s

s

s

5

s
(
(
q

s

s

(

s

s

5

5

s
(

$

)

s

$

5

5

$

s

s

5

I

Corde 8'

Corde 9'

Corde 10'

corde l-2'

Corde 14'

Corde 16'

m3app
1)\

8,16

9,06

10,875

12,6875

14,50

h
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Du 1 lsl l2o2s- 9a tlotlzozs-
3rlL2l202t f,0106/2025

2024 S/IMV

Silicium 58,1

Toutes

Ne pas trier

vèrser l'aiustement de Grburânt payé pal silicium

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2s%
25%
2,5%

7,5%

2,5%

2,5%

2s%
z,s%

2.5%

2,5%

2,s%

2,5%

2,5%

25%
2,5%

2,s%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5./.

2,5%

2,s%

2,5%

2,5%

2}%
2;%
25%
2,5%

2,5%

2:%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2s%

2,5%

2,5%

2,5%

2,5%

2F%
2s%
2,54/"

2,5Y4

2,s%

2,5%

2,5%

2}%
2,5%

2,5%

0,52 s
o,sl s
0,48 s
0,50 s

0.4e s
0,50 s
0,51 s

0,50 5
0,48 s
0,49 s
0,48 s
0.48 $

0,48 s
0,53 s
0,52 s
0,57 s
0,52 5

0,52 s
0,48 5
0,47 s
0,45 S

0,41 5

0,43 s

0,48 5

0,49 s
0,45 $

0.49 s
0,48 5

0,45 5

0,39 s

0,38 5

0,53 s
0,47 s

0,51 s
0,48 s
0.46 S

0,44 5
0,38 s
0,39 5

0,41 5
0,42 5

0,42 s
0,45 $

o,as 3

0,45 s
c,44 s

0,39 s
o,37 s
0,36 s

0,40 5

0,35 s
0,35 S

0,34 s
0,45 s
0,44 s
0,45 5

0,43 s

0,42 s
0,41 s
o,42 s
0,42 s
0,39 5

0.43 s
0,41 $

0,45 $

0,44 I
0,45 s

20,81 s
20,42 s
19,44 s

19,9t 5

19,65 S

2O,2s 5

20,43 5

20,14 5

19,45 s
19.74 s
1q4? <

19,16 5

19,32 5

27,71 5

21,02 s
22,9L s
20,88 s
20,89 s

19,26 5
L8,72 5

18,04 s

15,62 s

17.30 5

19,40 s

19,73 $

18,18 5

19,66 s
19,33 5

!7,9't s

15,84 s

zr,qq s
18,66 s

20,63 s
19,23 s
18,47 s

17,58 5

15,45 s
1s.72 s
16,28 s
16,95 s

16,70 s

17,87 5

17,35 5

18,01 s
17,84 s
15,5s 5

74,75 5

14,37 S

15,9s s
14,23 s
14,03 s

1"3,83 s
17,91 s

17,75 5

18,14 5

17,28 s

16,68 s
lb,5b )
16,94 s

15,73 s
15,51 s
17,45 s
16,41 s
17,97 5

17,80 s
18,09 s

,[r\

IE

Taux transP

2025 slfMv
21.33 S

20.93 s

19.93 s
20.41 s

20.14 s

20,75 s

20,94 s

20,64 s
19,94 s
20.24 s

19-92 S

19.64 s

19,80 s
2163 S

21.54 s

21,41 $
19-74 S

19.18 S

18,49 5

1704 ç

77.73 s
19.88 5

20,23 s

18,53 s
20.15 S

19.81 s

18-41 s

16.23 s

15,?6 s
21,98 s
19-13 I

19.70 s
18,93 $

18.12 s

15,84 s

16,11 s

15,69 s
17.37 s

17.12 S

18.32 s
17,78 s
18,46 s

18,28 s
16.04 S

15.12 S

t4,iz 5

16.35 S

14.58 s

14.38 s

74,77 s
18,36 s

18.s9 s
I7,7L S

17,10 s

16.98 s

11.35 s

15.89 s
17,88 s

18,24 s
18.54 s

Km tot

147

143

130

132

741
143

fi19

132
133

128

r25
125

t24
144

123

L20
105

101

93

86

106

110

94

111

97

77

7L

L44
113

135

121

113

toz
70

76

85

94

9l
102

ro2
109

x(
69

50

55

77
54

51
/18

119

127

lUt
104

101

105

101

a4

101

106

113

Euffer

7
7
7

7

7

7

7

7
I
7

7
7

7
7

7

7

7

7

7

a

7
7

7
7

7

7

7

7
7
7

7
7

7

7
7

7

7

7
7

7
7

7
7

7

7

7

7

7
7

7

7

7
7

7
7

7

7

7

94 'l
92 7

7

7
7

Km

136

123

t29
125

13{

136

132

725

126

121

11t
11â

133

lL1
137

11€

113

98
94

86

7t
79

10:
a7

ltx
104

90
64
64

t37
106

rza
114

106

95

63
69

78

87

84

95

95

to2
96
62

53
/l8

70

47

4
47

112

114

102

97

94
98

No Mun

21140 I

21170

ZLZZO

212ffi
21300
21340

21340

21420

2L500

21550

21600

2165r

2a7fil
27740

23780

27fi|5

27240

272AO

27290
27!51
27380

27390

zT4oO
742.J

27AAO

27470

275t4
27570

27690

27780
28130

28180

28230

2824O

24290

28340

28340
2S370

28400

2S4iU)

2W70
28490

28510

23550

23530

28660

2868
2A7!O

28730

28760

292e4
29300

?9345

29360

29380

29400
29430

29440

29500

2953

29540

29720

0

Municipalité

seiDt-HenriJÈLévis

s!lnt-l.ambtrt-dÈLauon

Salnt-ÉticnnedeLauzon

Sâl rt-lén{lrruso5tone
Pintmdrè
taint-Joseohdelâ+ointÈdÈL6rv
llvls
t!int-David{e-rAubedvlètc
laint-Romu!ld

Charnv

Saint-Rédemptêut
rlnt-Nlælai

taint-PrtrlcÈdË€aâurlvage
Saint-PisrFdeBrcuÉùton

rhdtord Min*
sùht-Adrieid'ltlande
lrlardÊ

int-Fêrdinând

SainteSoohl*d' t{alifax

saint-Pilre Bagtiste

S.int-loe[-dÈBrébeuf
Kinnelfs MlUs

lnvGmæ
sâint-lacrues-delÆds
Lvstel

Laurierùlle

Plesisvillc
No$sDamÈde-Loutdes
$int-Sylvstre

ntê-Arathe-dÈlotùiniele

SaintGills
sâint-ÂpâDit

Dsouet
Vlllerov

Vâl-Alaln

salnt-Janvier-deJoly

iint-Fbvicn
âurier-Stetion

lotêDamèdu-Sacrlcêur-d'lssoudun

salnt-Antoine-dÈ.TillY

SaintPCrcix
eht-Édouârd-dèLûtbinière
otbiniàra
Leclenillc
SalntÈF€nçoisr
Fortiervill€

arisville

Deshaillons-sur-salnt-Lautêft
Donnacona

saint-Basilê
I t'totreoamc de Poineu{
Portneuf Station

DÉchambault4rondines
saint{ilbrrt
Saint-Marc.des<arrière:
sâint{âsimll
sâint-Th uribr

I bc-aux-Sabls

Zone

t1B
21Â

214
214
214
218
214
218

21B

214
214
214

288

27C

27c
z7c

27B

z7c
z7s
27È

2713

z7a
27C

278
z7c
274
274
274
274
2EC

zsl
288

28D

28D

284
284

284
284
284

r8D

28D

28Â

2EA

284

284
284
zaÂ

284
298

298

298

298

298

298

2StB

298

MRC

vrs

Lévis

vlç

Lévis

tÉù3

Lévl5

lSvig

tlvis
lâri!
Jvls
t-évie

LÉvis

Lévls

btùlnlèn
MéoâitiG

Mé€ntic

Mérântic
MéaântiÊ

lvlésântic

Mé€ntic
MÉsâillc

Mécantic
MÉsântic

Mélanlic
MéEantic

MÉentic
Mérantic
Mérrntic
Mécantic
té€nlic
otblnlère

lrtbinièrc
I ôihlniàE
totbinlè.ê

.otbinièrc
[otblnlèrê
ôthinièru

Lotbtnière

Lotbinièrc

l"otbinière

lotbinière
ôtblnlÈrè

Lotbinlèrc

Lotbtnlêlc
dtbihièrê
LôfiiniàE
Lotbinièrc

Lotbinlère

Portneuf

Po.tneuf

Portnsl

Portneul

Portncuf

Portn.uf
Pôdnrùf

Portneul

202s-72-06 G:\600 Traôsport\601 Calc!l des taux de transport par mun\601.12 Calcut tàux transp Sillcium Par mun\20251206 Calcul taux tÊn59 Silicium



Xylo Carbone
Toutes

Ne pas trier Du 1 I Os I zOZs -lL h2 | 2025

Fuel inclus

Carburant inclus dans le taux

G:\600 Transport\601 Calcul des taux de transport par mun\601.16 Calcul taux transp Xyio Carbone par mun\20251206 Calcul transp

2025_'2_06 Xylo Carbone
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moos

s
rc

S/rMv
( L8,51

s 79,47

s 19,23

s 19,89

s 19,81

s 17,40

s t7,79

s 16,92

5 L6,7s

s 16,86

s 16,28

s 16,01

s 15,79

s 76,23

5 15,32

s L4,47

s 14,77

s 15,42

s l_6,65

s t8,24

s 17,36

s 20,38

s 15,27

s L3,54

s L3,24

s 12,43

KM TOT

116

118

116

t23
L20

98

105

94

90

90

83

81

77

82

66

57

61

67

81

105

88

ttz
6s

48

44

35

BUFFER

7

12

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

22

9

7

1

7

KM
109

r.06

109

116

113

91

98

87

83

83

76

74

7A

75

59

50

54

60

74

98

81

90

56

4'J,

37

28

NO MUN
29110

29130

29140
29160

29180

29200
29250
29280
29300

29345
29360

29380

29400

29430
29440

29500

29530

29540
29560

29570
29s80
29600

29650

29680

29724
29780

MUNICIPATFÉ

Saint-Augustin-de-Desmaures

Sainte-Catheri ne-de-laJacques-Ca rtier
Fossa mbau lt-sur-le-Lac

Shannon

Lac-SaintJoseph

Pont-Rouge

Neuville

Donnacona

Cap-Santé

Saint-Basile

Notre-Dame de Portneuf

Portneuf Station

Deschambault-Grondines

Saint-Gilbert

Saint-Marc{es-Carrières
Saint-Casimir

Saint-Thuribe

Saint-Alban

Sainte-Christine-d'Auvergne

Lac-Sergent

Saint-Léonard-de-Portneuf

Saint-Raymond

Rivière-à-Pierre

Notre-Dame-de-Montauban
Saint-Ubalde

Lac-aux-Sables

ZONE

29A.

294

29A

294

294
29A
29A

298
298
298

298
298

298
298

298

298

298
298

298
29A
29C

29C

29C

29D

298
29D

MRC

Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf
Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf
Portneuf
Portneuf
Portneuf

Portneuf

Portneuf

Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf

Portneuf
Portneuf
Portneuf

Portneuf

Portneuf

,[r



Docusign Envelope lD: A08057A8-F588-4763-81 E9-A00994CEE004

ANNEXE E : DEMANDE D'AJUSTEMENT ACCES DlFFlCltE

Demande d'ajustement au transport

lm portant:
Le tra nsporteur doit sbsurer d'avoh une approbation écrite du prodwtrur avânt le traropott sircn le prodrctor n'st Pas tenu

de pays la ou lË compenstion(s) demndæ(s). C€tte approbation doit €tre traremip au Syndiet en même temps que la

demande de paiment Enon, lâ ou ls compenstion(s) sont ignoré6.

c o nfi me avoi a vké le product s r ava nt d'effætuer le tra nsPort:

Signature du transporteur: Date!

Entente pouI piles difficihment accessibls (pente virée. sortie ûr !d, mn rocheuc etcf

à fâsturs au propr'tÉtaireNo AT:3t

SignatFe

Lot:

Photo

a

avec la dffinde de paiement du:

la deronde fiointe à la

CdrrielTerto

que le

convention transport de bois 2025-2027 entre le SPFRQ et I'ATBRQ Initiales 20
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Docusign Envelope lD: A08057A8-F588-4763-81 E9-A00994CEE004

ANNExE F: DEMANDE AJUSTEMENT PRODUCTION INCOMPTETE

Demande d'ajustement au transport

lmportant:
Le tran+orteur doit s'Nrer d'avoi une epprobation ârite du prodrctar avant |e ttansport sinon le productflr n'est pas tenu

de pays lâ ou 15 compensâtion(s) demandée(s). Cetteapprobâtion dolt êtretransmis au Syndi€âten mêmetemps quela

demânde de paiment sircn, la ou le compen$tion(s) ssont ignoré6.

confirme avoi aviÉ le productor avant d'effstuer le traNport:

Signature du transporteur: Datê:

à facturs au propriétaire

Proùcti!û ilrtériffià:m u!|s ruso mSapp

SignâtwÊ

Lot:

Photo

Ra

CflrridTexto

àlah derondeque le productflr a

b avæ la dffinde de paiment du:

l{o AT:100 $ (Fraisfiel

Convention transport de bois 2025-2027 entre le SPFRQ et I'ATBRQ Initiales Page 21
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Docusign Envelope lD: A08057AB-F588-4763-8'1 E9-A00994CEE004

ANNEXE G : DISTANCE HORS NORME

Demande d'ajustement au transport

confime âvoû avbé le prodwtflr avant d'dfstuet le ùareport:

Signatrre du tran3porteur: Date:

Point GPs et/ou traeê ety'æ wrdwrÉæ foblisatoire)

Empilffstts sltÉsà plusde 3 kmdtnclprdn publ&

N0 AT:$ tdal

sgnat6e

Lot:

Photo

KM

publk

a été avisê

à f*turs au PIoprÉbire

avæ La dflande de paiment du:

c ourriel

nteà h

Texto

S dâilEtemert

$ daiustement

-m3àFP

m3app

AucuneretÊhæ

1,t05IM

0,55 S/fM/ttunche de3 kn

0à3|ûj

Sit6ltn

6 km dplus

que le productdr

convention transport de bois 202s-2027 entre le SPFRQ et I'ATBRQ Initiales Page22
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Docusign Envelope lD: A08057A8-F588-4763-81 Ê9-400994CEE004

ANNEXE H: VOYAGE LEGER

Demande d'ajustement au transport

confime avo'r avisé le prodwtsr avant d'êffstuer le transport:

Signature du transporteuri Date:

@

g pokls < à

Aiustsænt po{r'tryàge lqpr

No AT:

unicipalité:

Signeture

Lot:Râ

àla

42

38

34

42

J8

avs la dænde de paiment du:

le producter a êé aviÉ

C@ridTexto

que

Aiufrèà Uûôté

3a 42 TMV

34 3A rMV

30 34 TMl

34 38 TMV

31 34 fMV

27 30 TN|V

à facturs âu propriétaire

Éq!bûffi

&f@id

4 s5rês

AttæhdEeut

&-T@;n

4 aJ5ier*

4utdôôrgeûr

TMV

Êsw

Peuptie6

PeuplieÉ

PeoplÈ6

É4uipemt:

Ororyelé9a,e

Convention transport de bois 2025-2027 entre le SPFRQ et TATBRQ Initiales Page 23



Docusign Envelope lD: A08057A8-F588-4763-81 E9-A00994CEE004

ANNEXE I : Formulaire d'autorisation de transporteur temporaire

1. Le Syndicat envoi le formulaire de demande d'autorisation temporaire complété à tous les

transporteurs à proximité du ou des secteurs de récolte et à l'Association

2. Si un transporteur retenu par le Syndicat accepte de faire le transport, il avise le Syndicat et s'entend
avec le producteur pour faire le transport

3. Si aucun transporteur retenu ne se manifeste, le Syndicat retient temporairement un transporteur, le

met en contact avec le ou les producteurs et en avise l'Association

Fræédure d'æcrâlibtim tffi poE're ru SPFREI

ih.n a!ûæ ôrdÊrr6diæ

ÉÉriûdln bBOdtu gorE
Hm Ëi$,i!a s! 54ss:

{lErd:
Oe
À

vdmq ptk

9cirgc

-IcnT6!,ËiÊ

lÊrrry3 Frli.l:

ôui tb.r

td l${r

l! SFF*QF.É J...oGËË lê bË6i! a 6nçoÉ { lé Emh

Si b !PF*Q n'! F'Gçu è ÉF Bêdilr ls 24 hæ3 aiFnt b d.ffidÊ dê 6æt
d ri L hrFat r{3t ps cffuré43 lË!É sËt l'e*Etimdè b d.lltdt

b 9pF@ pcËlÈr ir l'sàtrlrtin hFd-Ë ds

Éo.rT&tÈ Fc
ÈÉ

fAlBÊqi Fdi'iÈ:

HêÛ€

ûÂ Glls

dr Gn+ottû

De
À

bE
hæ
hE
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Docusign Envelope lD: A08057A8-F588-4763-81 E9-A00994CEE004

ANNEXE J : Autorisation de transport de bois nécessitant une vérification de qualité

Le

transporteur autorisé par le Syndicat,Je

a avisé le

municipalité :_
du bois : Essence :

qualité
destiné à l'usine : coupé sur le lot

de la municipalité

Que son bois risque d'être refusé à l'usine parce qu'il :

_ Est trop vieux (gris, pourri, champignon)

_ Trop croche (coude, courbure excessive)

_ Trop gros diamètre (supérieur à :

_ Trop de billes de faible diamètre (inférieur à

_Trop long (supérieur à : )

_Trop de billes inférieures à 2.1 m (7 pieds)

producteur :

de

Autre :

Et qu'il devra assumer les frais de transport si le chargement est refusé.

Le transporteur Date

Le producteur Date

Convenrion transport de bois 2025-2027 enffe le SPFRQ et I'ATBRQ Initiales Page 25
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Docusign Envelope lD: A08057A8-F588-4763-81 E9-400994CEE004

ANNEXE K : DEMANDE DE VERIFICATION DE TRANSPORT

Demande de vérification de transport

Le/ àh
Je transporteur autorisé par le Syndicat,

a constaté que transport
de transportait du bois destiné à la
pâte ou au panneau ou au charbon ou à la biomasse

Le producteur :

Essence :

la municipalité :

Qualité :

Destiné à l'usine coupé sur le lot :

de la municipalité propriété de :

Je demande au Syndicat de vérifier si ce transporteur est autorisé à faire ce transport
comme _ transporteur retenu par le Syndicat ou comme 

- 
Producteur-

Transporteur conformément à la Convention de transport en cours.

Convention transport de bois 2025-2027 entre le SPFRQ et I'ATBRQ Initiales Page 26
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